
Tetric® N-Ceram
Tetric® N-Flow
Tetric® N-Bond
N-Etch

Descriptions
– N-Etch is a phosphoric acid gel for enamel etching and dentin

conditioning.
– Tetric N-Bond is a light-curing, single-component bonding agent

for enamel and dentin bonding in combination with the total-etch
technique.

– Tetric N-Flow is a flowable, light-curing, radiopaque nano-hybrid
composite for restorative treatment and the cementation of
translucent ceramic and composite restorations.

– Tetric N-Ceram is a light-curing, radiopaque nano-hybrid
composite for restorative treatment.

Tetric N-Ceram, Tetric N-Flow and Tetric N-Bond cure with light in the
wavelength range of 400–500 nm (blue light).

Shades
Tetric N-Ceram is available in the following shades:
Enamel shades: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2, B3, C2, C3, D3
Dentin shades: A3.5 Dentin, B2 Dentin
Highly translucent Incisal shade: T
Bleach shades: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I), Bleach Medium (M)

Tetric N-Flow is available in the following shades:
Enamel shades: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2
Dentin shades: A3.5 Dentin
Highly translucent Incisal shade: T
Bleach shades: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I)

Composition
– N-Etch contains phosphoric acid (37 wt. % in water), thickeners

and pigments.
– Tetric N-Bond contains phosphoric acid acrylate, HEMA, Bis-

GMA, urethane dimethacrylate, ethanol, film-forming agent,
catalysts and stabilizers.

– Tetric N-Flow contains 36 wt.% dimethacrylates (including
TEGDMA), 63 wt.% fillers (barium glass, ytterbium trifluoride,
highly dispersed silica and mixed oxide) and 1 wt.% catalysts,
stabilizers and pigments. The total content of inorganic fillers is
39 vol.%. The particle size of inorganic fillers is between 40 and
3000 nm.

– Tetric N-Ceram consists of dimethacrylates (19-20 wt.%). The
fillers contain barium glass, ytterbium trifluoride, mixed oxide and
copolymers (80-81 wt.%).
Additives, catalysts, stabilizers and pigments are additional
contents (< 1 wt.%). The total content of inorganic fillers is
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– Light-curing dental restorative
composite, flowable composite,
dental adhesive and etching gel

– Composite photopolymérisable
pour restauration dentaire,
composite fluide, adhésif
dentaire et gel de mordançage

– Composite fotopolimerizable
para restauraciones dentales,
composite fluido, adhesivo
dental y gel de grabado

Complies with:

ISO 4049, EN ISO 4049

Ivoclar Vivadent AG
FL-9494 Schaan/Liechtenstein

Instruções de Uso

Kullanım Kılavuzu

àÌÒÚÛÍˆËfl ÔÓ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛

Instructions for Use

Mode d’emploi

Instrucciones de uso

– Compósito fotopolimerizável de
restauração dental, Compósito
fluido, Adesivo dental e Gel de
ataque ácido.

– Iflıkla sertleflen dental restoratif
kompozit, akıflkan kompozit,
dental adezif ve pürüzlendirici jel

– ë‚ÂÚÓÓÚ‚ÂÊ‰‡ÂÏ˚È
ÒÚÓÏ‡ÚÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÈ
ÂÒÚ‡‚‡ˆËÓÌÌ˚È ÍÓÏÔÓÁËÚ,
ÚÂÍÛ˜ËÈ ÍÓÏÔÓÁËÚ,
ÒÚÓÏ‡ÚÓÎÓ„Ë˜ÂÒÍËÈ ‡‰„ÂÁË‚ Ë
ÔÓÚ‡‚Ó˜Ì˚È „ÂÎ¸



55–57 vol.%. The particle size of inorganic fillers is between
40 nm and 3000 nm.

Indications
– N-Etch is used in the enamel etch or total-etch-technique in

conjunction with adhesives, composites, luting materials and
fissure sealants.

– Tetric N-Bond
– Adhesive for direct, light-curing and dual-curing composite

and compomer restorations
– Adhesive for indirect all-ceramic and composite restorations

(inlays, onlays, veneers)
– Tetric N-Flow

– As initial layer under Class I and II restorations
– Anterior restorations (Classes III, IV)
– Class V restorations (cervical caries, root erosion, wedge-

shaped defects)
– Small restorations of all types
– Extended fissure sealing
– Splinting of mobile teeth
– Blocking out of undercuts
– Adhesive cementation of translucent ceramic and composite

restorations
– Tetric N-Ceram

– Class I-V restorations
– Restoration of deciduous teeth
– Extended fissure sealing
– Direct veneers
– Splinting of mobile teeth
– Blocking out of undercuts
– Repair of composite and ceramic veneers

Contraindications
– N-Etch

– If the stipulated working technique cannot be used, the
material should not be applied.

– Tetric N-Bond
– If the patient is allergic to any of the components of Tetric N-

Bond or if the stipulated working technique cannot be used.
– Tetric N-Bond must not be used in combination with purely

self-curing composite materials. Always activate dual-curing
materials with light.

– Direct pulp capping with Tetric N-Bond
– Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram

– If a dry working field cannot be established or the stipulated
application technique cannot be applied.

– If the patient is known to be allergic to any of the ingredients.

Side effects
– In rare cases, components of Tetric N-Bond/Tetric N-Flow/Tetric N-

Ceram may lead to sensitization. The products should not be used
in such cases.

– To avoid possible irritation of the pulp, areas close to the pulp
should be protected with a suitable pulp/dentin protector.

Interactions
– Glass ionomer-based liners may be dissolved by N-Etch.
– Materials containing eugenol or clove oil may inhibit the

polymerization of Tetric N-Bond/Tetric N-Flow/
Tetric N-Ceram. Consequently, the application of such materials
together with the products must be avoided.

– Discolouration may occur in combination with cationic
mouthwashes, plaque disclosing agents and chlorhexidine.

Application

Direct Restorations
1. Select the shade

For facilitated access to the treatment field, the lip and cheek
retractor OptraGate® can be used.

2. Establish sufficient isolation, preferably with a rubber dam
(complete isolation is ensured with, for example, the anatomically
shaped OptraDam®Plus).

3. Prepare the cavity according to the requirements of the adhesive
technique.

4. Clean the cavity with water spray.
5. Air dry the cavity.
6. Apply a pulp protector (calcium hydroxide) if needed; only cover

areas close to the pulp and subsequently apply a pressure-
resistant cement (e.g. Vivaglass® Liner).

7. Place a matrix (e.g. the selectively thinned OptraMatrix®) and an
interdental wedge, if required.

8. Apply N-Etch on the prepared enamel and then flow the etchant
onto the prepared dentin. The etchant should be left to react on
the enamel for 15 to 30 seconds, and on the dentin for 10 to 15
seconds. After that, remove all N-Etch with a vigorous water spray
for at least 5 seconds. Excess moisture should be removed leaving
the dentin surface with a slightly glossy wet appearance (wet-
bonding).
Excess moisture should be removed with either air gun, a dry
brush, a foam pellet or other lint-free absorbents.
Do not overdry the dentin!
The reaction time on unprepared enamel (e.g. fissure sealants) is
30 – 60 seconds.



Use of the Delivery Forms
Tetric N-Bond is available either in a bottle or the VivaPen.

VivaPen Delivery Form
– Unscrew the cap of the VivaPen.
– Attach the VivaPen brush cannula. By rotating the front end of the

pen, the pre-bent cannula can be brought into the position
desired for the application of the adhesive (see picture).

– By activating the click mechanism several times, the VivaPen
brush cannula is wetted with Tetric N-Bond. Upon wetting the
brush cannula, the yellow colour of Tetric N-Bond becomes visible.

9. Apply a thick layer of Tetric N-Bond on the enamel and dentin
surfaces, using the enclosed application brush. Brush the material
gently into the dentin for at least 10 seconds. Avoid insufficient
coverage of the cavity and apply additional material, if required.
Remove excess material and the solvent by a gentle stream of air
so that the adhesive completely covers the enamel and dentin
without pooling.

10. Light-cure Tetric N-Bond according to the curing time
recommendations below.
A shiny tooth surface prior to the application of the composite
shows that all surfaces are completely covered.

11. Apply Tetric N-Flow in layers of max. 2 mm or 1.5 mm (Dentin
shade) and light-cure according to the curing recommendation
indicated below.
Apply Tetric N-Ceram in layers of max. 2 mm or 1.5 mm (Dentin
shade) and contour/adapt the material to the cavity walls using a
suitable instrument (e.g. OptraSculpt®).
The OptraContact® instrument can be used to selectively position
proximal contacts.
Polymerize each layer individually according to the table below.
Hold the light emission window as closely as possible to the
surface of the restorative material.

12. Finish the restoration with suitable finishers or fine diamonds.
Subsequently, check the occlusion. Polish with silicone polishers
(e.g. OptraPol® Next Generation).

Indirect Restorations
1. Prepare the ceramic or composite surface according to the

manufacturer’s instructions.
2. Prepare the tooth in the same way as for direct restorations, steps

1-10.
Important note: Avoid pooling as this may compromise the
accuracy of fit of the definitive restoration.

3. Subsequently, place the restoration using a light-/dual-curing
luting material (e.g. Variolink II) and light-cure according to the
instructions of the manufacturer.

Curing Material Turbo High Soft Low
Light program Power Power Power

program program program

Tetric – 10 s – –N-Bond

LEDition Tetric – 20 s – –N-Flow

Tetric – 20 s – –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 15 s 20 s –C8 N-Flow

Tetric – 15 s 20 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 10 s 15 s –N-Flow

Tetric – 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric 5 s 10 s 15 s –20i N-Flow

Tetric 5 s 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric N-Ceram Tetric N-Flow
Light intensity

≥ 500 mW/cm2 20 s 20 s

≥ 1,000 mW/cm2 10 s 10 s



Note on the VivaPen
– After each use, the VivaPen needs to be disinfected using

disinfectant spray or wipes for hygienic reasons. Additionally, the
VivaPen can be protected against contamination with the VivaPen
sleeve.

– Discard the used VivaPen brush cannula and replace it with the
original cap. A new VivaPen brush cannula must be attached for
subsequent applications.

– Do not use oxidizing disinfectants.
– Do not immerse the VivaPen in disinfectant solutions.
– Do not use any other brush cannulas than VivaPen brush

cannulas.

Note on N-Etch Jumbo
Refilling of empty N-Etch syringes

Empty 2-gram syringes can be
conveniently refilled with the contents of
the N-Etch Jumbo syringe up to 15 times.

Important
– Although the 2-gram syringe is equipped with a plunger safety

stop, it is absolutely necessary to wear gloves, protective goggles
and a face mask for reasons of safety.

– Remove the screw-on caps from the 30-gram Jumbo syringe and
the empty 2-gram syringe.

– Join the tips of the two syringes with a twisting, clockwise
motion. Make sure that the two syringes are firmly joined.
Note: Do not strip the thread.

– Refill the small syringe by slowly and steadily pulling the plunger
of the small syringe. Simultaneously, exert light pressure on the
plunger of the jumbo syringe using the other hand to support the
refilling process.

– Avoid overcharging the small syringe.
– Under no circumstances exceed the plunger safety stop of

the small syringe – there is a risk of acid burn!
– Do not point the syringes towards people during refilling.
– Do not fill etchant from the 2-gram syringe back to the Jumbo

syringe.
– Disconnect the two syringes by an anticlockwise twist.
– Replace the screw-on cap on the Jumbo syringe.
– Attach an application tip to the 2-gram syringe. The syringe is

now ready for use. Apply the etchant as described above.
– Use only the N-Etch application tips delivered with this package.

The use of other application tips may have an adverse effect on
the viscosity of the etchant.

– In order to ensure traceability, only the enclosed 2-gram syringe
should be refilled with the contents of the Jumbo syringe
delivered with the same package.

– Please indicate the LOT number on the Jumbo syringe in case of
any query.

Special note
1. If fresh Tetric N-Ceram is applied to polymerized material, it must

first be roughened and wetted with Heliobond.
2. Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram should have room temperature

when applied. Cool temperatures render the material difficult to
extrude.

3. Do not use oxidizing disinfectants to disinfect syringes and
Cavifils.

Warning N-Etch
N-Etch contains phosphoric acid and is corrosive. When
filling the 2-gram syringe, always wear protective
goggles and gloves. Avoid contact with the eyes,
mucous membrane and skin (goggles are recommended

for both patients and operators). After contact with the eyes,
immediately rinse with copious amounts of water for at least
15 minutes and consult a physician/ophthalmologist. After skin
contact, immediately rinse with water and soap. After contact with
sensitive materials (surfaces, clothing), immediately clean with
copious amounts of water.

Warning Tetric N-Bond
– Tetric N-Bond is an irritant. Avoid contact with skin, mucous

membranes and eyes. If the product comes in contact with the
skin, rinse with water and soap.

– If Tetric N-Bond comes in contact with the eyes, immediately rinse
with copious amounts of water for at least 15 minutes and consult
a physician/ophthalmologist.

– In rare cases, contact with the skin may lead to a sensitization to
methacrylates.

– Commercial medical gloves do not provide protection against the
sensitizing effect of methacrylates.

Warning Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– Avoid contact of unpolymerized material with the skin/mucous

membrane and eyes.
– Unpolymerized material may have a slight irritating effect and

may lead to a sensitization against methacrylates.
– Commercial medical gloves do not provide protection against the

sensitizing effect of methacrylates.



Storage and hygiene
– Storage temperature: 2-28 °C (36-82 °F)

N-Etch recommendation: Refrigerate large stocks at
2-8 °C (36-46 °F).

– Close syringes/Cavifils/bottles/VivaPen immediately after usage.
Exposure to light causes premature polymerization.

– Expiry date: see note on Cavifils, syringes, bottles, VivaPen and
packaging.

– Do not use any of these products after the indicated date of
expiration.

– If Tetric N-Ceram or Tetric N-Flow is applied from the
Cavifil directly in the mouth of the patient, the Cavifil

must not be used for more than one patient due to hygienic
reasons (prevention of cross-contamination between patients).

Keep out of the reach of children.
For use in dentistry only.

This material has been developed solely for use in dentistry. Processing should be
carried out strictly according to the Instructions for Use. Liability cannot be
accepted for damages resulting from failure to observe the Instructions or the
stipulated area of application. The user is responsible for testing the material for its
suitability and use for any purpose not explicitly stated in the Instructions.
Descriptions and data constitute no warranty of attributes.

Descriptions
– N-Etch est un gel à base d’acide phosphorique pour le

mordançage de l’émail et le conditionnement de la dentine.
– Tetric N-Bond est un adhésif photopolymérisable monocompo-

sant pour le scellement dentino-amélaire en association avec la
technique total-etch.

– Tetric N-Flow est un composite fluide photopolymérisable, radio-
opaque et nano-hybride, pour les restaurations dentaires et
l'assemblage des restaurations en composite et céramique
translucides.

– Tetric N-Ceram est un composite photopolymérisable, radio-
opaque et nano-hybride, pour les restaurations dentaires.

Tetric N-Ceram, Tetric N-Flow et Tetric N-Bond polymérisent avec une
lumière d'une longueur d'ondes comprise entre 400 et 500 nm (partie
bleue du spectre de la lumière).

Teintes
Tetric N-Ceram est disponible dans les teintes suivantes :
Teintes émail : A1, A2, A3, A3.5, A4, B2, B3, C2, C3, D3
Teintes dentine : A3.5 Dentin, B2 Dentin
Teinte incisale hautement translucide : T
Teintes bleach : Bleach Light (L), Bleach Incisal (I), Bleach Medium (M)

Tetric N-Flow est disponible dans les teintes suivantes :
Teintes émail : A1, A2, A3, A3.5, A4, B2
Teintes dentine : A3.5 Dentin
Teinte incisale hautement translucide : T
Teintes bleach : Bleach Light (L), Bleach Incisal (I)

Composition
– N-Etch contient de l’acide phosphorique (37 % du poids dans

l’eau), des épaississants et des pigments.
– Tetric N-Bond est composé d'acrylate d'acide phosphonique,

d'HEMA, de Bis-GMA, de diméthacrylate d'uréthane, d'éthanol,
d'agent de formation de film, de catalyseurs et de stabilisants.

– Tetric N-Flow est composé à 36 % de son poids de
diméthacrylates (dont TEGDMA), 63 % de charges (verre de
baryum, trifluorure d'ytterbium, oxyde de silicium hautement
dispersé et oxyde mixte) et 1 % de catalyseurs, stabilisants et
pigments. La teneur totale en charges inorganiques est de 39 %
du volume. La taille des particules des charges inorganiques se
situe entre 40 et 3000 nm.

– Tetric N-Ceram est composé de diméthacrylates (19–20 % du
poids). Les charges contiennent du verre de baryum, du trifluorure
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d'ytterbium, de l'oxyde mixte et des copolymères (80-81 % du
poids).
Sont également contenus : des additifs, des catalyseurs, des
stabilisants et des pigments (< 1 % du poids). La teneur totale en
charges inorganiques est de 55–57 % du volume. La taille des
particules des charges inorganiques se situe entre 40 nm et
3 000 nm.

Indications
– N-Etch est utilisé pour le mordançage de l’émail ou le

mordançage total en association avec des adhésifs, des
composites, des matériaux de collage et des agents de scellement
des fissures.

– Tetric N-Bond
– Adhésif pour restaurations directes en composite et

compomère photopolymérisables et à polymérisation duale
– Adhésif pour restaurations indirectes en céramique et en

composite (inlays, onlays, facettes)
– Tetric N-Flow

– Couche initiale sous les restaurations de Classes I et II
– Restaurations antérieures (Classes III, IV)
– Restaurations de Classe V (caries cervicales, érosion cervicale,

défauts cunéiformes)
– Petites restaurations de tous types
– Scellement des sillons
– Contention de dents mobiles
– Comblement des contre-dépouilles
– Collage des restaurations translucides en céramique et en

composite
– Tetric N-Ceram
– Restaurations de Classes I à V
– Restauration sur dents provisoires
– Scellement des sillons
– Recouvrements directs
– Contention de dents mobiles
– Comblement des contre-dépouilles
– Réparation des facettes en composite et en céramique

Contre-indications
– N-Etch

– Si la méthode de travail préconisée ne peut être utilisée, le
matériau ne doit pas être appliqué.

– Tetric N-Bond
– Si le patient est allergique à l’un des composants de Tetric N-

Bond ou si la technique de travail stipulée ne peut pas être
utilisée.

– Tetric N-Bond ne doit pas être utilisé en association avec des
matériaux composite purement autopolymérisables. Toujours

activer les matériaux à polymérisation duale avec de la
lumière.

– Coiffage pulpaire direct avec Tetric N-Bond
– Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram

– Si un champ opératoire sec ne peut pas être obtenu ou la
technique d'application stipulée ne peut pas être appliquée

– Allergie connue du patient à l'un des ingrédients

Effets secondaires
– Dans de rares cas, les composants de Tetric NBond/Tetric N-Flow/

Tetric N-Ceram peuvent entraîner une sensibilisation. Les produits
ne doivent pas être utilisés dans de tels cas.

– Afin d'éviter une irritation pulpaire, il est conseillé d'utiliser une
protection dentino-pulpaire sur les zones proches de la pulpe.

Interactions
– N-Etch peut dissoudre les fonds protecteurs à base de verre

ionomère
– Les substances contenant de l'eugénol ou de l'huile essentielle de

clou de girofle peuvent inhiber la polymérisation de Tetric N-
Bond/Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram. Par conséquent, éviter
l'application de ces matériaux en combinaison avec ces produits.

– Une décoloration peut survenir en cas d'association avec des
bains de bouche cationiques, des agents révélateurs de plaque
dentaire et la chlorhexidine.

Application

Restaurations directes
1. Déterminer la teinte

Pour faciliter l'accès au champ opératoire, il est possible d'utiliser
OptraGate®, écarteur de joues et de lèvres.

2. Obtenir une isolation suffisante, de préférence avec une digue en
latex (une isolation totale est possible avec par exemple
OptraDam® Plus grâce à sa forme anatomique).

3. Préparer la cavité selon les principes de la dentisterie adhésive.
4. Nettoyer la cavité au spray.
5. Sécher la cavité à la soufflette.
6. Si besoin, appliquer une préparation à l'hydroxyde de calcium

pour protéger la pulpe couvrir uniquement les zones proches de la
pulpe puis recouvrir avec ensuite un ciment résistant à la
compression (par ex. fond protecteur Vivaglass®).

7. Mettre en place une matrice (par ex. la matrice à zone sélective
plus fine OptraMatrix®) et la fixer, si nécessaire, à l'aide de coins
interdentaires.

8. Appliquer N-Etch sur l’émail préparé puis verser l’agent de
mordançage sur la dentine préparée. Laisser agir 15 à
30 secondes sur l’émail et 10 à 15 secondes sur la dentine.



Eliminer ensuite tout le produit N-Etch à l’aide d’un spray
puissant pendant au moins 5 secondes, ainsi que l'excès
d'humidité, afin d’obtenir une surface dentinaire légèrement
humide et satinée (adhésion humide).
L’excès d’humidité doit être éliminé à l’aide d’une soufflette, d’un
pinceau sec, d’une boule de mousse ou d’autres absorbants non
pelucheux.
Ne pas dessécher la dentine.
Le temps de réaction sur l’émail non préparé (par ex. agents de
scellement de fissures) est de 30 à 60 secondes.

Utilisation des différentes présentations
Tetric N-Bond est disponible en flacon ou en VivaPen.

Présentation en VivaPen
– Dévisser le capuchon du VivaPen.
– Fixer la canule-pinceau du VivaPen. En faisant pivoter la partie

avant du stylo, l'extrémité courbée peut être mise dans la position
souhaitée pour l'application de l'adhésif (voir photo).

– En activant le mécanisme de déclic plusieurs fois, la canule-
pinceau du VivaPen s'imprègne de Tetric N-Bond. Une fois le
pinceau imprégné, la couleur jaune de Tetric N-Bond devient
visible.

9. Appliquer une épaisse couche de Tetric N-Bond sur l'émail et la
dentine, à l'aide du pinceau d'application joint. Faire pénétrer le
matériau dans la dentine pendant au moins 10 secondes à l'aide
d'un pinceau. Eviter un recouvrement incomplet de la cavité et
appliquer, si nécessaire, un surplus de produit. Eliminer l’excès de
produit et le solvant à l’aide d’un spray peu puissant, de façon à
ce que l’adhésif recouvre totalement l’émail et la dentine sans
accumulations.

10. Photopolymériser Tetric N-Bond conformément aux
recommandations de polymérisation indiquées ci-dessous.
Une surface dentaire brillante avant l’application du composite
indique que toutes les surfaces sont totalement recouvertes.

11. Appliquer Tetric N-Flow en une épaisseur de couche de 2 mm ou
1,5 mm maximum (teinte Dentine) et photopolymériser
conformément aux recommandations de polymérisation ci-
dessous.
Appliquer Tetric N-Ceram en une épaisseur de couche de 2 mm ou
1,5 mm maximum (teinte Dentine) et adapter/modeler le
matériau sur les parois de la cavité à l'aide d'un instrument
adapté (par ex. OptraSculpt®). L'instrument OptraContact® peut
être utilisé pour positionner de manière sélective des points de
contact proximaux.
Polymériser chaque couche de manière individuelle comme
indiqué dans le tableau ci-dessous. Maintenir l'embout lumineux
de la lampe le plus près possible du matériau d'obturation.

Lampe à Matériau Programme Programme Programme Programme
polymériser Turbo High Soft Low

Power Power Power

Tetric – 10 s – –N-Bond

LEDition Tetric – 20 s – –N-Flow

Tetric – 20 s – –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 15 s 20 s –C8 N-Flow

Tetric – 15 s 20 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 10 s 15 s –N-Flow

Tetric – 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric 5 s 10 s 15 s –20i N-Flow

Tetric 5 s 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric N-Ceram Tetric N-Flow
Intensité lumineuse

≥ 500 mW/cm2 20 s 20 s

≥ 1.000 mW/cm2 10 s 10 s



12. Finir la restauration à l'aide d'instruments à finir ou de pointes
diamantées à fine granulométrie adaptés. Vérifier ensuite
l’occlusion. Polir à l'aide de pointes siliconées (par ex. OptraPol®

Next Generation).

Restaurations indirectes
1. Préparer la surface en céramique ou en composite conformément

aux instructions du fabricant.
2. Préparer la dent de la même manière que pour les restaurations

directes, étapes 1–10.
Note importante : Eviter les accumulations car cela risque de
compromettre la précision d'adaptation de la restauration
définitive.

3. Ensuite, placer la restauration à l'aide d'un matériau de collage
photopolymérisable/à polymérisation duale (par ex. Variolink II) et
photopolymériser conformément aux instructions du fabricant.

Remarques sur le VivaPen
– Après chaque utilisation, VivaPen doit être désinfecté avec un

spray ou des lingettes désinfectant(es), pour des raisons
d'hygiène. VivaPen peut également être protégé contre les
contaminations avec la housse de protection VivaPen.

– Jeter la canule-pinceau VivaPen usagée et remettre le capuchon
d'origine. Remplacer la canule-pinceau à chaque utilisation.

– Ne pas utiliser de désinfectants oxydants.
– Ne pas plonger le VivaPen dans des solutions désinfectantes.
– Ne pas utiliser d'autres canules que les canules-pinceaux du

VivaPen.

Remarque concernant N-Etch Jumbo
Remplissage des seringues vides N-Etch

La seringue vide de 2 g peut facilement
être remplie jusqu'à 15 fois à l'aide de la
grande seringue (Jumbo) N-Etch.

Important
– Bien que la petite seringue soit équipée d'un arrêt de

sécurité, il est absolument recommandé, pour des raisons de
sécurité, de porter des gants, des lunettes de protection et un
masque.

– Retirer les capuchons de la grande seringue de 30 g et de la
seringue vide de 2 g.

– Joindre les embouts des deux seringues en tournant dans le sens
des aiguilles d'une montre. S'assurer que les deux seringues sont
fermement jointes.
Attention: Ne pas tourner trop fortement le filetage !

– Remplir la petite seringue en tirant lentement et
régulièrement sur le piston. En même temps, exercer avec l'autre

main une légère pression sur le piston de la seringue Jumbo pour
aider le remplissage.

– Eviter de trop charger la petite seringue
– En aucun cas vous ne devez dépasser la butée du piston de

la petite seringue – il y a un risque de brûlure à cause de
l'acide !

– Ne diriger en aucun cas, pendant le remplissage, les seringues
vers des personnes.

– Ne pas remettre de gel de mordançage de la petite seringue dans
la grande.

– Séparer les deux seringues en effectuant une rotation en sens
contraire des aiguilles d'une montre.

– Replacer le capuchon sur la grande seringue.
– La petite seringue pleine est prête à l'emploi.

Visser une canule d'injection N-Etch sur la petite seringue et
procéder comme décrit ci-dessus.

– Utiliser uniquement les canules d'injection qui sont livrées pour
N-Etch. L'emploi d'autres canules peut modifier la viscosité du gel
de mordançage.

– Pour garantir la traçabilité, seules les petites seringues livrées
avec la seringue Jumbo correspondante doivent être
reconditionnées.

– En cas de réclamation, indiquer le numéro de lot de la grande
seringue.

Remarques
1. Si Tetric N-Ceram est appliqué frais sur un matériau polymérisé, il

convient de rendre préalablement la surface rugueuse puis
d'appliquer un film d'Heliobond.

2. Appliquer Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram à température ambiante.
Si la température est basse, l'extrusion du matériau sera difficile.

4. Ne pas utiliser de désinfectants oxydants pour désinfecter les
seringues et les cavifils.

Mise en garde sur N-Etch
N-Etch contient de l'acide phosphorique et est corrosif.
Lors du remplissage de la seringue de 2 g, toujours
porter des lunettes de protection et des gants.
Eviter le contact avec les yeux, les muqueuses et la peau

(des lunettes de protection sont recommandées pour les patients et
les opérateurs). En cas de contact avec les yeux, rincer immédiate-
ment et abondamment avec de l'eau pendant au moins
15 minutes et consulter un médecin/ophtalmologue. En cas de
contact avec la peau, rincer immédiatement avec de l'eau et du
savon. En cas de contact avec des matériaux sensibles (surfaces,
vêtements), nettoyer immédiatement à grande eau.



Mise en garde sur Tetric N-Bond
– Tetric N-Bond est irritant. Eviter le contact avec la peau, les

muqueuses et les yeux. En cas de contact du produit avec la peau,
rincer avec de l'eau et du savon.

– En cas de contact de Tetric N-Bond avec les yeux, rincer
immédiatement et abondamment avec de l'eau pendant au moins
15 minutes et consulter un médecin/ ophtalmologue.

– Dans de rares cas, le contact avec la peau peut entraîner une
sensibilisation aux méthacrylates.

– Les gants médicaux du commerce ne procurent pas une protection
suffisante contre l'effet sensibilisateur des méthacrylates.

Mise en garde sur Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– Eviter le contact de substances non polymérisées avec la peau, les

muqueuses et les yeux.
– Les substances non polymérisées peuvent avoir un effet

légèrement irritant et entraîner une sensibilisation aux
méthacrylates.

– Les gants médicaux du commerce ne procurent pas une protection
suffisante contre l'effet sensibilisateur des méthacrylates.

Conservation et hygiène
– Conserver à une température comprise entre 2 et 28°C

Recommandation relative à N-Etch : Conserver les stocks
importants à une température comprise entre
2 et 8°C.

– Refermer les seringues/cavifils/flacons immédiatement après
utilisation. L'exposition à la lumière entraîne une polymérisation
prématurée.

– Date de péremption : se référer aux indications figurant sur les
cavifils, seringues, flacons, VivaPen et emballages.

– Ne pas utiliser l'un de ces produits au-delà de la date d'expiration
indiquée.

– Pour des raisons d'hygiène, si Tetric N-Ceram ou Tetric N-
Flow est appliqué directement en bouche à l'aide d'un

cavifil, ce cavifil ne doit être utilisé qu'une seule fois (prévention
des contaminations croisées entre patients).

Tenir hors de portée des enfants.
Réservé à l'usage exclusif du chirurgien-dentiste.

Ce matériau a été développé en vue d'une utilisation dans le domaine dentaire et
doit être mis en oeuvre selon le mode d'emploi. Les dommages résultant du non-
respect de ces prescriptions ou d'une utilisation à d'autres fins que celles indiquées
n'engagent pas la responsabilité du fabricant. L'utilisateur est tenu de vérifier sous
sa propre responsabilité l'appropriation du matériau à l'utilisation prévue, et ce
d'autant plus si celle-ci n'est pas citée dans le mode d'emploi.

Descripciones
– N-Etch es un gel de ácido fosfórico para el grabado del esmalte y

el acondicionamiento de la dentina.
– Tetric N-Bond es un agente adhesivo mono frasco fotopolimeri-

zable y monocomponente para la adhesión a esmalte y dentina
en combinación con la técnica de grabado total.

– Tetric N-Flow es un composite nanohíbrido, fluido,
fotopolimerizable y radiopaco para el tratamiento restaurador y la
cementación de cerámica translúcida y restauraciones de
composite.

– Tetric N-Ceram es un composite nanohíbrido, fotopolimerizable
y radiopaco para el tratamiento restaurador.

Tetric N-Ceram, Tetric N-Flow y Tetric N-Bond polimerizan con luz en
el rango de longitud de onda de 400-500 nm (luz azul).

Colores
Tetric N-Ceram está disponible en los siguientes colores:
Colores de esmalte: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2, B3, C2, C3, D3
Colores de dentina: A3.5 Dentin, B2 Dentin
Color incisal altamente translúcido: T
Colores Bleach: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I), Bleach Medium (M)

Tetric N-Flow está disponible en los siguientes colores
Colores de esmalte: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2
Colores de dentina: A3.5 Dentin
Color incisal altamente translúcido: T
Colores Bleach: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I)

Composición
– N-Etch contiene ácido fosfórico (37% peso en agua), espesantes

y pigmentos.
– Tetric N-Bond contiene acrilato de ácido fosfórico, HEMA, Bis-

GMA, dimetacrilato de uretano, etanol, agente formador de
película, catalizadores y estabilizadores.

– Tetric N-Flow contiene un 36% en peso de dimetacrilatos
(incluido TEGDMA), un 63% en peso de relleno (vidrio de bario,
trifluoruro de iterbio, sílice altamente dispersa y óxidos mixtos) y
1% en peso de catalizadores, estabilizadores y pigmentos. El
contenido total de rellenos inorgánicos es del 39% en volumen. El
tamaño de las partículas de los rellenos inorgánicos está entre los
40 y 3000 nm.

– Tetric N-Ceram se compone de dimetacrilatos (19-20% en peso).
Los rellenos contienen vidrio de bario, trifluoruro de iterbio,
óxidos mixtos y copolímeros (80-81% en peso).
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Otros componentes son aditivos, catalizadores y pigmentos (<1%
en peso). El contenido total de rellenos inorgánicos es de 55-57%
en volumen. El tamaño de partículas de los rellenos inorgánicos
está entre 40 nm y 3000 nm.

Indicaciones
– N-Etch se utiliza en la técnica de grabado de esmalte o grabado

total en combinación con adhesivos, composite, materiales de
cementado o selladores de fisuras.

– Tetric N-Bond
– Adhesivo para restauraciones directas de composite y

compómero fotopolimerables y de polimerización dual.
– Adhesivo para restauraciones indirectas de cerámica total y

composite (inlays, onlays, carillas).
– Tetric N-Flow

– Como capa inicial bajo restauraciones Clase I y II
– Restauraciones anteriores (Clases III, IV)
– Restauraciones Clase V (caries cervicales, erosiones

radiculares, defectos cuneiformes)
– Pequeñas restauraciones de todo tipo
– Sellados de fisuras amplios
– Inmovilización de dientes con movilidad
– Alivio de socavaduras
– Cementación adhesiva de restauraciones de cerámica

translúcida y composite
– Tetric N-Ceram

– Restauraciones Clase I-V
– Restauraciones de dientes deciduos
– Sellados de fisuras amplios
– Carillas directas
– Inmovilización de dientes con movilidad
– Alivio de socavaduras
– Reparación de carillas de composite y cerámica

Contraindicaciones
– N-Etch

– El material no debe aplicarse si no es posible emplear la
técnica de trabajo para la que está previsto.

– Tetric N-Bond
– Si el paciente presenta alergia a cualquiera de los

componentes de Tetric N-Bond o si no se puede aplicar la
técnica estipulada.

– Tetric N-Bond no debe aplicarse en combinación con
materiales de composite puramente autopolimerizables.
Activar los materiales de polimerización dual con luz.

– Recubrimiento pulpar directo con Tetric N-Bond.

– Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– Si no se puede aislar el campo de trabajo o no se puede

aplicar la técnica estipulada.
– Si el paciente presenta alergia conocida a cualquiera de los

componentes.

Efectos secundarios
– En casos aislados, los componentes de Tetric N-Bond/Tetric N-

Flow/Tetric N-Ceram pueden provocar sensibilización. En tales
casos, los productos no deben aplicarse.

– Para evitar la posible irritación de la pulpa, las zonas próximas a
la misma se deben proteger con un protector pulpar/dentinario
apropiado.

Interacciones
– N-Etch puede disolver las forros cavitarios basados en ionómero

de vidrio.
– Los materiales que contienen Eugenol o aceite de clavo pueden

inhibir la polimerización de Tetric N-Bond/Tetric N-Flow/Tetric N-
Ceram. Por consiguiente, debe evitarse la aplicación conjunta con
dichos materiales.

– Pueden producirse decoloraciones en combinación con colutorios
catiónicos, agentes reveladores de placa y clorhexidina.

Aplicación

Restauraciones directas
1. Elegir el color

Para facilitar el acceso al campo operatorio, se puede utilizar el
retractor de labios y mejillas OptraGate®).

2. Establecer un suficiente aislamiento, preferiblemente con dique
de goma (un aislamiento total queda asegurado con p.ej.
OptraDam® Plus con diseño anatómico).

3. Preparar la cavidad de acuerdo con los requisitos de la técnica
adhesiva.

4. Limpiar la cavidad con agua pulverizada
5. Secar la cavidad con aire
6. Si fuera necesario, aplicar un protector pulpar (hidróxido de

calcio); cubrir solo las zonas próximas a pulpa y seguidamente
aplicar un cemento resistente a la presión (e.g. Vivaglass® Liner).

7. Colocar una matriz (ej. OptraMatrix® selectivamente adelgazada)
y, si fuera necesario una cuña interdental.

8. Aplique N-Etch sobre el esmalte preparado y posteriormente haga
fluir el producto de grabado sobre la dentina preparada. El
producto de grabado debe dejarse reaccionar sobre el esmalte
durante 15 a 30 segundos, y sobre la dentina durante 10 a
15 segundos. A continuación, elimine todo el N-Etch mediante
una pulverización de agua vigorosa durante al menos 5 segundos.



Retire el exceso de humedad dejando la superficie dentinaria con
un aspecto húmedo ligeramente satinado (adhesión en húmedo).
El exceso de humedad debe eliminarse mediante chorro de aire o
utilizando un pincel seco, una torunda de espuma u otros
absorbentes que no dejen pelusa.
¡No seque excesivamente la dentina!
El tiempo de reacción sobre esmalte no preparado
(p.ej. en el caso de selladores de fisuras) es de
30-60 segundos.

Empleo de las formas de suministro
Tetric N-Bond está disponible en frasco o en VivaPen.

VivaPen Forma de suministro
– Desenroscar la tapa de VivaPen
– Aplicar el pincel-cánula de VivaPen. Girando el extremo frontal del

pincel, la cánula predoblada se puede colocar en la situación
deseada para la aplicación del adhesivo (ver imagen).

– Activando el mecanismo de clic varias veces, el pincel-cánula de
VivaPen se humedece con Tetric N-Bond. Una vez humedecido el
pincel-cánula, se puede ver el color amarillo de Tetric N-Bond.

9. Aplicar una capa gruesa de Tetric N-Bond en las superficies de
esmalte y dentina, utilizando el pincel de aplicación incluido.
Pincelar el material suavemente en dentina al menos
10 segundos. Evite una cobertura insuficiente de la cavidad; en
caso necesario, aplique más producto. Elimine el exceso de
material y el solvente mediante un chorro de aire suave de modo
que el adhesivo cubra por completo el esmalte y la dentina sin
formar acumulaciones.

10. Fotopolimerice Tetric N-Bond de acuerdo a los tiempos de curado
recomendados abajo.
Una superficie dental brillante antes de la aplicación del
composite muestra que todas las superficies están completamente
cubiertas.

11. Aplicar Tetric N-Flow en capas de máx. 2 mm ó 1.5 mm (color
Dentina) y fotopolimerizar de acuerdo con las recomendaciones

de polimerización que se indican más adelante. Aplicar Tetric N-
Ceram en capas de máx 2 mm ó 1.5 mm (color Dentina) y
modelar/adaptar el material a las paredes de la cavidad utilizando
un instrumental apropiado (e.g. OptraSculpt®). El instrumento
OptraContact® se puede usar para posicionar selectivamente los
contactos proximales.
Polimerice cada capa individualmente de acuerdo a la tabla de
abajo. Mantenga la ventana de emisión de luz tan próxima como
sea posible a la superficie del material de restauración.

12. Acabar la restauración con puntas apropiadas o diamantes finos.
Seguidamente, revisar la oclusión. Pulir con pulidores de silicona
(ej. con OptraPol® Next Generation).

Lámpara Material Programa Programa Programa Programa
de poli- Turbo High Soft Low
merización Power Power Power

Tetric – 10 s – –N-Bond

LEDition Tetric – 20 s – –N-Flow

Tetric – 20 s – –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 15 s 20 s –C8 N-Flow

Tetric – 15 s 20 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 10 s 15 s –N-Flow

Tetric – 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric 5 s 10 s 15 s –20i N-Flow

Tetric 5 s 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric N-Ceram Tetric N-Flow
Intensidad de luz

≥ 500 mW/cm2 20 s 20 s

≥ 1.000 mW/cm2 10 s 10 s



Restauraciones indirectas
1. Preparar la superficie de cerámica o composite según las

instrucciones del fabricante.
2. Preparar el diente de la misma manera que para una restauración

directa, pasos 1–10.
Aviso importante: Evitar encharcamientos, ya que estos podrían
comprometer la precisión de ajuste de la restauración definitiva.

3. Seguidamente, colocar la restauración utilizando un material
fotopolimerizable o de polimerización dual (e.g. Variolink II) y
fotopolimerizar, siguiendo las instrucciones del fabricante.

Avisos sobre VivaPen
– Después de cada uso, por razones higiénicas, hay que desinfectar

VivaPen utilizando desinfectante en spray o toallitas. Además
VivaPen puede protegerse frente a contaminaciones con las
fundas Vivapen.

– Desechar el pincel-cánula de VivaPen y reemplazarlo con la tapa
original. Para aplicaciones posteriores se debe utilizar un nuevo
pincel-cánula de VivaPen.

– No utilizar desinfectantes oxidantes.
– No sumergir VivaPen en soluciones desinfectantes.
– No utilizar otros pinceles-cánulas distintas de las de VivaPen.

Avisos sobre N-Etch Jumbo
Relleno de jeringas vacías de N-Etch

Las jeringas vacias de N-Etch de 2 gramos
se pueden rellenar utilizando la
presentación de N-Etch Jumbo hasta
15 veces.

Importante
– Aunque la jeringa de 2 gramos viene con un émbolo de

seguridad, es absolutamente imprescindible llevar guantes, gafas
protectoras y una mascarilla para su propia seguridad.

– Desenroscar los tapones de la jeringa Jumbo de 30 gramos así
como la jeringa vacía de N-Etch de 2 gramos.

– Juntar las boquillas de las dos jeringas enroscándolas. Asegúrese
que las dos estén firmemente unidas. Nota: tenga cuidado que no
se estropee la rosca.

– Rellene ahora la jeringa pequeña, tirando con un movimiento
suave y constante del émbolo de la jeringa pequeña. Se puede
ayudar el proceso de rellenado, presionando ligeramente y al
mismo tiempo con la otra mano el macho del émbolo de la
jeringa Jumbo.

– Evitar rellenar excesivamente la jeringa pequeña
– No superar en ningún caso el tope del émbolo – peligro de

corrosión.
– Durante este proceso, no apunte las jeringas hacia las personas.

– No permita que la solución retroceda de la jeringa de N-Etch de
2 gramos a la Jumbo.

– Desconectar las dos jeringas utilizando una rotación a contra-
reloj.

– Colocar nuevamente el tapón de rosca de la jeringa Jumbo.
– Coloque una punta de aplicación en la jeringa de 2 gramos. Ahora

ya está preparada para su utilización. Aplique la solución cómo se
ha descrito anteriormente.

– Utilice exclusivamente las puntas de aplicación suministradas con
este envase. El uso de otras puntas de aplicación puede ocasionar
un efecto perjudicial a la viscosidad de la solución.

– Con el fin de mantener la trazabilidad de nuestros productos, sólo
la jeringa de 2 gramos incluida en este paquete, debe ser
rellenada con el contenido de la presentación Jumbo suministrada
en el mismo envase.

– Ante cualquier duda, por favor indique el número de LOTE de la
presentación Jumbo.

Avisos Especiales
1. Si se aplica Tetric N-Ceram fresco sobre material polimerizado, se

debe primero crear rugosidades y humedecer con Heliobond.
2. Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram debe aplicarse a temperatura

ambiente. Las temperaturas frías dificultan la extrusión del
material.

3. No utilizar desinfectantes oxidantes para desinfectar las jeringas y
los Cavifils.

Advertencia en relación con N-Etch
N-Etch contiene ácido fosfórico y es corrosivo. Cuando
rellene las jeringas de 2 gramos, siempre debe llevar
gafas protectoras y guantes. Evitar el contacto con los
ojos, membranas mucosas y piel (se recomiendan gafas

tanto para pacientes como para odontólogos). Después del contacto
con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante al
menos 15 minutos y consultar con un facultativo/oftalmólogo.
Después del contacto con la piel, lavar inmediatamente con agua y
jabón. Después de contacto con materiales sensibles (superficies,
ropa), limpiar inmediatamente con abundante agua.

Avisos Tetric N-Bond
– Tetric N-Bond es irritante. Evitar el contacto con la piel,

membranas mucosas y ojos. Si el producto entra en contacto con
la piel, lavar con agua y jabón.

– Si Tetric N-Bond entra en contacto con los ojos, lavar
inmediatamente con gran cantidad de agua durante al menos
15 minutos y consultar con un facultativo/ oftalmólogo.

– En casos aislados, el contacto con la piel puede producir
sensibilización a los metacrilatos.



– Los guantes médicos comerciales no proporcionan protección
frente al efecto sensibilizador de los metacrilatos.

Avisos Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– Evitar el contacto del material sin polimerizar con la

piel/membrana mucosa y ojos.
– El material sin polimerizar puede tener un ligero efecto irritante y

puede producir sensibilización hacia los metacrilatos.
– Los guantes médicos comerciales no proporcionan protección

frente al efecto sensibilizador de los metacrilatos.

Almacenamiento e higiene
– Temperatura de conservación: 2-28 °C (36-82 °F)

Recomendación para N-Etch: Si dispone de un gran volumen de
existencias es conveniente refrigerar a 2-8 °C (36-46 °F).

– Cerrar las jeringas/Cavifils/frascos/VivaPen inmediatamente
después de su uso. La exposición a la luz provoca una
polimerización prematura.

– Fecha de caducidad: ver notas en Cavifils, jeringas, frascos,
VivaPen y envases.

– No utilizar ninguno de estos productos después de la fecha de
caducidad.

– Si Tetric N-Ceram o Tetric N-Flow se aplica directamente
desde el cavifil a la cavidad oral del paciente, el cavifil no

debe volver a utilizarse en otro paciente, debido a razones
higiénicas (prevención de contaminaciones cruzadas entre
pacientes)

¡Mantener fuera del alcance de los niños!
¡Sólo para uso odontológico!

Este material ha sido desarrollado exclusivamente para uso dental. Su procesa-
miento debe llevarse a cabo estrictamente de acuerdo a las instrucciones de uso. El
fabricante no se hace responsable de los daños resultantes por su aplicación en
otros campos o por una utilización inadecuada. Es más, el usuario está obligado
bajo su propia responsabilidad a controlar la idoneidad del producto para cualquier
propuesta no especificada en estas instrucciones. Descripciones y datos no
constituyen garantía de los atributos y no son vinculantes.

Descrições
– N-Etch é um gel de ácido fosfórico para ataque ácido do esmalte

e condicionamento da dentina.
– Tetric N-Bond é um agente de ligação monocomponente,

fotopolimerizável para esmalte e dentina, em conjunto com a
técnica de ataque ácido total.

– Tetric N-Flow é um compósito fluido, nano-híbrido,
fotopolimerizável e radiopaco para tratamento restaurador e para
cimentação de restaurações translúcidas de compósito e de
cerâmica.

– Tetric N-Ceram é um compósito nano-híbrido, fotopolimerizável
e radiopaco para tratamento restaurador.

Tetric N-Ceram, Tetric N-Flow e Tetric N-Bond fotopolimerizam com
luz de comprimento de onda de 400-500 nm (luz azul).

Cores
Tetric N-Ceram está disponível nas seguintes cores:
Cores de esmalte: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2, B3, C2, C3, D3
Cores de dentina: A3.5 Dentin, B2 Dentin
Cor incisal altamente translúcida: T
Cores ultra-claras: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I), Bleach Medium (M)

Tetric N-Flow está disponível nas seguintes cores:
Cores de esmalte: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2
Cores de dentina: A3.5 Dentin
Cor incisal altamente translúcida: T
Cores ultra-claras: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I)

Composição
– N-Etch contém ácido fosfórico (37% em peso, em água), agentes

engrossantes e pigmentos.
– Tetric N-Bond contém acrilato do ácido fosfôrico, HEMA, Bis-

GMA, dimetacrilato de uretano, etanol, agente formador de
película, catalisadores e estabilizadores.

– Tetric N-Flow contém 36% em peso de dimetacrilatos (incluindo
TEGDMA), 63% em peso de partículas (óxido de bário, trifluoreto
de itérbio, sílica altamente dispersa e óxidos mistos) e 1% em
peso de pigmentos, catalisadores e estabilizadores. O total de
partículas inorgânicas é de 39% em volume. O tamanho das
partículas inorgânicas varia entre 40 nm e 3000 nm.

– Tetric N-Ceram consiste de dimetacrilatos (19-20% em peso). As
partículas são constituídas por vidro de bário, trifluoreto de
itérbio, óxidos mistos e copolímeros (80-81% em peso).

Aditivos, catalisadores, estabilizadores são componentes adicionais
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(< 1% em peso). O total de partículas inorgânicas é de 55-57%
em volume. O tamanho das partículas inorgânicas varia entre
40 nm e 3000 nm.

Indicações
– N-Etch é usado para o ataque ácido do esmalte ou para a técnica

de ataque ácido total, em conjunto com adesivos, compósitos,
materiais de cimentação e selantes de fissuras.

– Tetric N-Bond
– Adesivo para restaurações diretas, fotopolimerizáveis ou de

polimerização dual, fabricadas com compósitos e
compômeros.

– Adesivo para restaurações indiretas de compósitos e de
cerâmica pura (inlays, onlays e facetas).

– Tetric N-Flow
– Como camada inicial em restaurações de Classes I e II.
– Restaurações anteriores (Classes III e IV).
– Restaurações de Classe V (cáries cervicais, erosões radiculares,

defeitos cuneiformes).
– Pequenas restaurações de todos os tipos.
– Selamento de fissuras expandidas.
– Fixação de dentes com mobilidade.
– Eliminação de socavados.
– Cimentação adesiva de restaurações translúcidas de cerâmica

e de compósitos.
– Tetric N-Ceram

– Restaurações de Classes I a V.
– Restaurações de dentes decíduos.
– Selamento de fissuras expandidas.
– Facetas diretas.
– Fixação de dentes com mobilidade.
– Eliminação de socavados.
– Reparos em facetas de compósito e de cerâmica.

Contra-indicações
– N-Etch

– Quando a técnica de trabalho estipulada não puder ser
aplicada, o material não deve ser usado.

– Tetric N-Bond
– Quando o paciente for alérgico a qualquer um dos

componentes de Tetric N-Bond ou quando a técnica de
trabalho estipulada não puder ser empregada.

– Tetric N-Bond não deve ser usado em combinação com
compósitos apenas autopolimerizáveis. Sempre ativar os
materiais de polimerização dual com luz.

– Tetric N-Bond não deve ser usado para capeamento pulpar
direto.

– Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– Quando um campo operatório seco não puder ser

estabelecido ou a técnica de trabalho estipulada não puder
ser aplicada.

– Quando o paciente for alérgico a qualquer um dos
ingredientes.

Efeitos colaterais
– Em casos raros, os componentes de Tetric N-Bond, de Tetric N-

Flow e de Tetric N-Ceram podem levar à sensibilização. Nestes
casos, estes produtos não devem ser usados.

– Para evitar possível irritação pulpar, as áreas em contato direto
com a polpa devem ser preservadas com um adequado protetor
dentino-pulpar.

Interações
– N-Etch pode dissolver os liners baseados em ionômero de vidro.
– Os produtos que contêm eugenol ou óleo de cravo podem inibir a

polimerização de Tetric N-Bond, de Tetric N-Flow e de Tetric N-
Ceram. Deste modo, a aplicação dos materiais, junto com estes
produtos, deve ser evitada.

– O uso de colutórios catiônicos, agentes de eliminação de placas
bacterianas ou chlorhexidina pode promover descolorações.

Aplicação

Restaurações Diretas
1. Selecionar a cor.

Para facilitar o acesso ao campo operatório pode ser usado o
OptraGate®, o afastador de lábios e bochechas).

2. Estabelecer isolamento suficiente, de preferência com o dique de
borracha (isolamento completo é assegurado, por exemplo, com o
OptraDam® Plus, que é anatomicamente configurado).

3. Preparar a cavidade de acordo com as exigências da técnica
adesiva.

4. Limpar a cavidade com spray de água.
5. Secar a cavidade com ar.
6. Se necessário, aplicar um protetor pulpar (hidróxido de cálcio);

cobrir apenas as áreas em contato direto com a polpa e, a seguir,
aplicar um cimento resistente à compressão (p.ex., Vivaglass®

Liner).
7. Posicionar a matriz (p.ex., a seletivamente afilada OptraMatrix®)

e, se for preciso, colocar uma cunha interdental.
8. Aplicar N-Etch sobre o esmalte preparado e, a seguir, escoar o gel

de ataque ácido sobre a dentina. Deixar reagir no esmalte,
durante 15 a 30 segundos, e na dentina, durante 10 a 15
segundos. Em seguida, remover todo o N-Etch com vigoroso jato



de água, durante, no mínimo, 5 segundos. O excesso de umidade
deve ser removido até que a superfície da dentina exiba uma
aparência ligeiramente brilhante e úmida (ligação úmida).O
excesso de umidade também pode ser removido com jato de ar,
pincel seco, pelotas de espuma ou outros absorventes livres de
fibras.
Não ressecar a dentina !
O tempo de reação sobre o esmalte não preparado (p.ex.,
selantes de fissuras) é de 30-60 segundos.

Uso das Formas de Apresentação
Tetric N-Bond está disponível em frasco ou na VivaPen.

Forma de Apresentação da VivaPen
– Desparafusar a tampa da VivaPen.
– Prender a cânula-pincel da VivaPen. Girando o término da parte

dianteira da caneta, a cânula encurvada pode ser levada para a
posição desejada, permitindo a aplicação do adesivo (ver figura).

– Ativando várias vezes o gatilho do mecanismo, a cânula-pincel da
VivaPen será umedecida com Tetric N-Bond. Uma vez umedecida,
a cânula-pincel exibe a cor amarela do Tetric N-Bond.

9. Aplicar uma grossa camada de N-Bond sobre as superfícies de
esmalte e dentina, usando a escova de aplicação fornecida. De
modo suave, pincelar o material sobre a dentina, durante, no
mínimo, 10 segundos. Evitar uma cobertura insuficiente da
cavidade e aplicar material adicional, se for necessário. Remover
o excesso de material e de solvente com um suave jato de ar, até
que o adesivo cubra completamente o esmalte e a dentina, sem
qualquer acúmulo.

10. Polimerizar Tetric N-Bond de acordo com os tempos de cura que
estão recomendados abaixo.
Uma superfície dental brilhante, antes da aplicação do compósito,
indica que todas as superfícies foram completamente recobertas.

11. Aplicar Tetric N-Flow em camadas de, no máximo, 2 mm ou
1,5 mm (cor de Dentina) e fotopolimerizar de acordo com as
recomendações indicadas abaixo.

Aplicar Tetric N-Ceram em camadas de, no máximo,
2 mm ou 1,5 mm (cor de Dentina) e delinear / adaptar o material
às paredes cavitárias, usando um adequado instrumento (p.ex.,
OptraSculpt®). O instrumento OptraContact® pode ser empregado
nas áreas dos contactos proximais.
De modo individual, polimerizar cada camada conforme a tabela
abaixo. Manter a janela de emissão de luz tão perto quanto
possível da superfície do material restaurador.

12. Terminar a restauração usando adequadas pontas de acabamento
ou pontas de diamantes finos. A seguir, checar a oclusão. Polir
com polidores de silicone (p. ex., OptraPol® Next Generation).

Luz de Material Programa Programa Programa Programa
Cura ”Turbo” ”High ”Soft ”Low

Power” Power” Power”

Tetric – 10 s – –N-Bond

LEDition Tetric – 20 s – –N-Flow

Tetric – 20 s – –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 15 s 20 s –C8 N-Flow

Tetric – 15 s 20 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 10 s 15 s –N-Flow

Tetric – 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric 5 s 10 s 15 s –20i N-Flow

Tetric 5 s 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric N-Ceram Tetric N-Flow
Intensidade de luz

≥ 500 mW/cm2 20 s 20 s

≥ 1.000 mW/cm2 10 s 10 s



Restaurações Indiretas
1. Preparar a superfície do compósito ou da cerâmica de acordo com

as instruções dos fabricantes.
2. Preparar o dente do mesmo modo como foi descrito para

restaurações diretas (passos 1 a 10).
Nota importante: Evitar o acúmulo de adesivo porque isto pode
comprometer a precisão de ajuste da restauração definitiva.

3. A seguir, posicionar a restauração, usando um material de
cimentação de polimerização dual (p.ex., Variolink II), e
fotopolimerizar conforme as instruções do fabricante.

Notas sobre a VivaPen
– Por razões higiênicas, após cada uso, a VivaPen necessita ser

desinfetada por esfregação ou usando desinfetante em forma de
spray. De modo adicional, a VivaPen pode ser protegida da
contaminação com a capa da VivaPen.

– Descartar a usada cânula-pincel da VivaPen e recolocar a capa
original. A nova cânula-pincel da VivaPen deve ser prendida para
as futuras aplicações.

– Não utilizar desinfetantes oxidantes.
– Não imergir a VivaPen em soluções desinfetantes.
– Nunca empregar cânulas-pincéis diferentes das originais cânulas-

pincéis da VivaPen.

Notas sobre N-Etch Jumbo
Recarregamento das seringas vazias do N-Etch

As seringas vazias de 2 grs. podem ser
recarregadas convenientemente com a
carga da seringa de N-Etch Jumbo até por
15 vezes.

Importante
– Ainda que a seringa de 2 grs. esteja equipada com uma trava de

segurança no êmbolo, é absolutamente necessário usar luvas,
óculos de proteção e máscara facial, por razões de segurança

– Remover as capas dos parafusos da seringa Jumbo de 30 gramas
e da seringa vazia de 2 gramas.

– Unir as extremidades das duas seringas com movimento de
torção para a direita. Checar se as duas seringas estão
firmemente unidas. Nota: Não retirar o filete de rosca.

– Preencher a seringa pequena pelo puxamento lento e continuado
do seu êmbolo. Ao mesmo tempo, exercer pressão sobre o êmbolo
da seringa grande, usando a outra mão, para suportar o processo
de preenchimento.

– Evitar o excessivo carregamento da seringa pequena.
– Em nenhuma circunstância deve ser ultrapassada a parada

de segurança do êmbolo da seringa pequena. Existe risco
de queimadura ácida !

– Nunca aponte as seringas para onde houver pessoas.
– Nunca repasse o condicionador da seringa de 2 grs. para a

seringa Jumbo.
– Separe as duas seringas com um movimento anti-horário.
– Recoloque a tampa rosqueada na seringa Jumbo.
– Coloque uma ponta para aplicação do gel na seringa de 2 grs. A

seringa agora estará pronta para uso. Aplique o condicionador
como foi descrito anteriormente. Use somente as pontas do
N-Etch fornecidas com esta embalagem. O uso de outras pontas
de aplicação pode ter um efeito adverso sobre a viscosidade do
condicionador.

– Afim de se obter constância de resultados, a recarga da seringa
de 2 grs. somente deve ser feita com o conteúdo da seringa
Jumbo encontrada na mesma embalagem.

– Em caso de qualquer dúvida, por favor indique o número do Lote
da seringa Jumbo.

Notas especiais
1. Quando Tetric N-Ceram novo for aplicado sobre material

polimerizado, este material deverá ser, em primeiro lugar,
asperizado e umedecido com Heliobond.

2. Quando forem aplicados, Tetric N-Flow e Tetric N-Ceram devem
estar à temperatura ambiente. As temperaturas frias dificultam a
extrusão dos materiais.

3. Não usar desinfetantes oxidantes para desinfetar seringas e
Cavifils.

N-Etch – Advertências
N-Etch contém ácido fosfórico e é corrosivo. N-Etch
contém ácido fosfórico e é corrosivo. Quando for
preencher a seringa de 2 gramas, sempre usar luvas e
óculos protetores.

Evitar o contato com olhos, mucosas e pele (são recomendados
óculos protetores para dentistas e pacientes). No caso de contato
com os olhos, lavar imediatamente com grande quantidade de água,
durante, no mínimo 15 minutos, e procurar o médico. No caso de
contato com a pele, lavar muito bem com água e sabão. No caso de
contato com materiais sensíveis (superfícies, roupas, etc), limpar
imediatamente com abundante quantidade de água.

Advertências sobre N-Bond
– Tetric N-Bond é um irritante. Evitar contato com a pele, mucosa e

olhos. Se o produto entrar em contato com a pele, lavar com água
e sabão.

– No caso de contato com os olhos, lavar imediatamente com
grande quantidade de água, durante, no mínimo, 15 minutos e
procurar o médico.



– Em casos raros, o contato com a pele pode promover
sensibilização aos metacrilatos.

– As luvas médicas comerciais não promovem proteção contra o
efeito de sensibilização dos metacrilatos.

Advertências sobre Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– Evitar o contato do material não polimerizado com a pele,

mucosa e olhos.
– O material não polimerizado pode causar ligeira irritação e pode

promover sensibilização aos metacrilatos.
– As luvas médicas comerciais não promovem proteção contra o

efeito de sensibilização dos metacrilatos.

Armazenagem and hygiene
– Temperatura de armazenagem: 2-28°C (36-82°F). Recomendação

para o N-Etch: Refrigerar grandes estoques em 2-8°C (36-46°F).
– Temperatura de armazenagem: 2-28 ºC (36- 82 ºF).
– Após o uso, fechar imediatamente seringas/

Cavifils/frascos/VivaPen. A exposição à luz pode promover
polimerização prematura.

– Vida útil: ver prazo de validade em Cavifils, seringas, frascos,
VivaPen e na embalagem.

– Não usar qualquer um destes produtos após o vencimento da
indicada data de validade.

– Quando Tetric N-Ceram e Tetric N-Flow forem aplicados
diretamente do Cavifil para a boca do paciente, o Cavifil

não deve ser usado em mais de um paciente por razões de
higiene (prevenção contra contaminação cruzada entre
pacientes).

Manter fora do alcance das crianças.
Somente para uso odontológico.

Este material foi fabricado somente para uso dental e deve ser manipulado de
acordo com as Instruções de Uso. O fabricante não é responsável pelos danos
causados por outros usos ou por manipulação incorreta. Além disto, o usuário está
obrigado a comprovar, antes do emprego e sob sua responsabilidade, se este
material é compatível com a utilização desejada, principalmente quando esta
utilização não está indicada nas Instruções de Uso. Descrições e dados não
constituem nenhum tipo de garantia.

Tanımlamalar
– N-Etch minenin pürüzlendirilmesi ve dentinin hazır hale

getirilmesi için kullanılan bir fosforik asit jelidir.
– Tetric N-Bond total-etch tekni¤iyle birlikte mine ve dentin

bonding uygulaması için ıflıkla sertleflen, tek komponentli bir
bonding ajanıdır.

– Tetric N-Flow restoratif tedavi ve ıflık geçirgen seramik ve
kompozit restorasyonların simantasyonunda kullanılan akıflkan,
ıflıkla sertleflen, radyopak bir nanohibrid kompozittir.

– Tetric N-Ceram restoratif tedavide kullanılan, ıflıkla sertleflen,
radyopak bir nanohibrid kompozittir.

Tetric N-Ceram, Tetric N-Flow ve Tetric N-Bond, 400 ile 500 nm arası
dalga boyunda ıflıkla (mavi ıflık) polimerize olur.

Renkler
Tetric N-Ceram afla¤ıdaki renklerde mevcuttur:
Mine renkleri: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2, B3, C2, C3, D3
Dentin renkleri: A3.5 Dentin, B2 Dentin
Iflık geçirgenli¤i yüksek insizal rengi: T
Difl beyazlatma renkleri: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I), Bleach
Medium (M)

Tetric N-Flow afla¤ıdaki renklerde mevcuttur:
Mine renkleri: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2
Dentin renkleri: A3.5 Dentin
Iflık geçirgenli¤i yüksek insizal rengi: T
Difl beyazlatma renkleri: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I)

Bileflimleri
– N-Etch fosforik asit (suda % 37 a¤ırlık olarak), kıvam arttırıcılar

ve pigmentler içerir.
– Tetric N-Bond fosforik asit akrilat, HEMA, Bis-GMA, üretan

dimetakrilat, etanol, film oluflturucu ajan, katalizörler ve
stabilizatörler içerir.

– Tetric N-Flow a¤ırlıkça %36 dimetakrilatlar (TEGDMA dahil),
%63 doldurucu (baryum cam, iterbiyum triflourid, yüksek oranda
yayılmıfl silika ve karıflık oksit) ve %1 katalizörler, stabilizatörler
ve pigmentler içerir. ‹norganik doldurucuların toplam içeri¤i,
hacmin %39'udur. ‹norganik doldurucuların partikül boyutu 40 ila
3000 nm arasındadır.

– Tetric N-Ceram, dimetakrilatlardan oluflur (a¤ırlıkça
%19-20). Doldurucu olarak, baryum cam, iterbiyum tri flourid,
karıflık oksit ve kopolimerler (a¤ırlıkça %80-81) içerir.

Türkçe



Ek olarak katkı maddeleri, katalizörler, stabilizatörler ve
pigmentler (a¤ırlıkça < %1) içerir. ‹norganik doldurucuların
toplam içeri¤i, hacmin %55 ila 57'sini oluflturur. ‹norganik
doldurucuların partikül boyutu 40 nm ila 3000 nm arasındadır.

Kullanım alanları
– N-Etch, adezifler, kompozitler, yapıfltırma materyalleri ve fissür

örtücülerle birlikte minenin pürüzlendirilmesi veya total etch
tekni¤inde kullanılmak için endikedir.

– Tetric N-Bond
– Iflıkla ve dual sertleflen direkt kompozit ve kompomer

restorasyonlar için adeziv
– ‹ndirekt tam seramik ve kompozit restorasyonlar (inley, onley,

vener) için adeziv
– Tetric N-Flow

– Sınıf I, II’deki dolgularda birinci tabaka olarak
– Anterior restorasyonlarda (Sınıf III, IV)
– Sınıf V restorasyonlarda (servikal çürükler, kök erozyonları,

kama fleklindeki defektler)
– Her tür küçük restorasyonlarda
– Genifl fissürlerin örtülmesinde
– Sallanan difllerin splintlenmesinde
– Undercut’ların izole edilmesinde
– Iflık geçirgen seramik ve kompozit restorasyonların adeziv

simantasyonunda
– Tetric N-Ceram

– Sınıf I - V restorasyonlarda
– Süt difllerinin restorasyonunda
– Genifl fissürlerin örtülmesinde
– Direkt vener'lerde
– Sallanan difllerin splintlenmesinde
– Undercut’ların izole edilmesinde
– Kompozit/seramik vener’lerin tamirinde

Kullanılmaması gereken durumlar
– N-Etch

– E¤er belirtilen uygulama tekni¤i kullanılamıyorsa materyal
uygulanmamalıdır.

– Tetric N-Bond
– Hastanın Tetric N-Bond'un herhangi bir bileflenine karflı bir

alerjisi varsa veya öngörülen çalıflma tekni¤ine uyulamıyorsa.
– Tetric N-Bond yalnızca kendili¤inden sertleflen (self-cure)

kompozit materyallerle birlikte kullanılmamalıdır. Dual
sertleflen materyaller her zaman ıflıkla aktive edilmelidir.

– Tetric N-Bond ile direkt pulpa kuafaj uygulaması
– Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram

– Kuru bir çalıflma ortamının sa¤lanamadı¤ı veya belirtilen
uygulama tekni¤ine uyulamadı¤ı durumlarda

– Hastanın bileflenlerin herhangi birine karflı alerjik oldu¤u
biliniyorsa

Yan etkiler
– Tetric N-Bond/Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram'ın bileflenleri nadiren

duyarlılı¤a neden olabilir. Ürünler bu durumlarda
kullanılmamalıdır.

– Pulpada olası iritasyonu önlemek için, pulpaya yakın alanlar
uygun bir pulpa/dentin koruyucu ile korunmalıdır.

Etkileflimler
– Cam iyonomer bazlı astar malzemeleri N-Etch tarafından

çözülebilir.
– Öjenol veya karanfil ya¤ı içerikli maddeler Tetric N-Bond/Tetric

N-Flow/Tetric N-Ceram'ın polimerizasyonunu engelleyebilir.
Dolayısıyla, bu gibi materyallerin ürünlerle birlikte
uygulanmasından kaçınılmalıdır.

– Katyonik a¤ız gargaraları, plak boyayan ajanlar ve klorheksidin
kompozitlerin renklenmesine sebep olabilir.

Uygulama

Direkt Restorasyonlarda
1. Renk tayin edilir.

Tedavi alanına daha kolay eriflim için dudak ve yanak retraktörü
OptraGate® kullanılabilir.

2. Uygun bir izolasyon, tercihen OptraDam® Plus gibi anatomik
flekilli ve tam izolasyon sa¤layan bir rubber-dam kullanımı,
önerilir.

3. Adeziv teknik kurallarına uygun olarak kaviteyi hazırlayın
4. Kaviteyi su spreyi ile temizleyin
5. Hava spreyi ile kurutun
6. Gerekirse pulpa koruyucu (kalsiyum hidroksit) uygulayın, ancak

koruyucuyla yalnızca pulpaya yakın bölgeleri kaplayarak üzerini
basınca dayanıklı simanla (örne¤in Vivaglass® Liner) kapatın.

7. Gerekirse bir matriks (örn. selektif olarak inceltilmifl
OptraMatrix®) ve bir interdental kama uygulayın.

8. N-Etch’i önce hazırlanmıfl minenin üzerine ardından da
hazırlanmıfl dentinin üzerine uygulayın. Pürüzlendirici, reaksiyon
için minenin üzerinde 15 ila 30 saniye, dentinin üzerinde ise 10 ila
15 saniye bırakılmalıdır. Bunun ardından N-Etch pürüzlendiricinin
tümünü en az 5 saniye güçlü bir su spreyiyle giderin. Nemin
fazlası alınarak hafifçe parlayan, ıslak bir görünüm arzeden bir
dentin yüzeyi elde edilmelidir (ıslak-bonding).
Nemin fazlası hava tabancası, kuru bir fırça, bir sünger pellet ya
da tiftiksiz baflka bir emici kullanılarak alınmalıdır.
Dentini aflırı kurutmayın!
Hazırlanmamıfl minelerin üzerinde (örn. mine örtücüler ile)
reaksiyon süresi 30 – 60 saniyedir.



Sunum flekillerinin kullanılması
Tetric N-Bond fliflede veya VivaPen fleklinde mevcuttur.

VivaPen sunum flekli
– VivaPen’in kapa¤ını açın
– VivaPen fırça kanülünü yerlefltirin. Kalemin ön ucunu döndürerek

önceden bükülmüfl kanül adezivin istenilen pozisyonda
uygulanabilmesi için çevirebilirsiniz (bkz. resim).

– Üzerindeki dü¤meye birkaç kez basıldı¤ında VivaPen fırça kanülü
Tetric N-Bond ile ıslanacaktır. Fırça kanülün ıslanması ile Tetric
N-Bond’un sarı rengi uçta görülebilecektir.

9. Sa¤lanan uygulama fırçasını kullanarak mine ve dentin
yüzeylerine kalın bir tabaka Tetric N-Bond uygulayın. Materyali
dentine en az 10 saniye hafifçe fırçalayın.
Kavitenin yeterli ölçüde kaplanmasını sa¤lamak için gerekirse ek
materyal uygulayın. Materyalin fazlasını ve çözücüyü, adeziv mine
ve dentini tamamen kaplayacak, ancak belirli yerlerde birikme
yapmayacak flekilde hafif hava spreyiyle uzaklafltırın.

10. Tetric N-Bond'u afla¤ıdaki sertlefltirme süresi önerilerine göre
ıflıkla sertlefltirin.
Kompozit uygulanmadan önce difl yüzeyinin parlak bir hal alması
tüm yüzeylerin tamamen kaplandı¤ını gösterir.

11. Maksimum 2 mm veya 1,5 mm’lik (Dentin rengi için) tabakalar
halinde Tetric N-Flow uygulayın ve afla¤ıdaki polimerizasyon
önerilerine göre ıflıkla polimerize edin.
Maksimum 2 mm veya 1,5 mm’lik (Dentin rengi için) tabakalar
halinde Tetric N-Ceram uygulayın ve materyali uygun bir aletle
(örne¤in OptraSculpt®) adapte edin/konturlayın. OptraContact®

aleti, proksimal kontaktların seçici olarak konumlandırılmasında
kullanılabilir.
Her tabakayı afla¤ıdaki tabloya göre ayrı ayrı polimerize edin. Iflık
emisyon penceresini restoratif materyal yüzeyine mümkün
oldu¤unca yakın tutun.

12. Uygun bitirme ajanları veya ince grenli elmaslarla restorasyonu
bitirin. Ardından oklüzyonu kontrol edin. Silikon cila lastikleri
(örne¤in OptraPol® Next Generation) ile cilalayın.

‹ndirekt Restorasyonlarda
1. Seramik veya kompozit yüzeyini, üreticinin talimatlarına uygun

olarak hazırlayın.
2. Difli, direkt restorasyondaki 1 – 10 adımlarını uygulayarak

hazırlayın.
Önemli not: Final restorasyonun oturmasını engelleyebilece¤i
için kavitede göllenmeye izin verilmemelidir.

3. Daha sonra, üreticinin talimatlarına uygun olarak ıflıkla veya dual
sertleflen bir yapıfltırma materyali (örne¤in Variolink II) ile
restorasyonu yerine yerlefltirin ve ıflıkla polimerize edin.

Sertlefltirme Materyal Turbo ”High ”Soft ”Low
Iflı¤ı programı Power” Power” Power”

programı programı programı

Tetric – 10 s – –N-Bond

LEDition Tetric – 20 s – –N-Flow

Tetric – 20 s – –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 15 s 20 s –C8 N-Flow

Tetric – 15 s 20 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 10 s 15 s –N-Flow

Tetric – 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric 5 s 10 s 15 s –20i N-Flow

Tetric 5 s 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric N-Ceram Tetric N-Flow
Iflık fliddeti

≥ 500 mW/cm2 20 s 20 s

≥ 1.000 mW/cm2 10 s 10 s



VivaPen için dikkat edilmesi gerekenler
– Her kullanım sonrası VivaPen hijyenik nedenle dezenfektan sprey

veya mendiller ile silinmelidir. ‹laveten VivaPen kontaminasyona
karflı VivaPen kılıfları ile korunabilir.

– Kullanılmıfl VivaPen fırça kanülünü çıkartıp atın ve orijinal
kapa¤ını yerine takın. Bir sonraki uygulama için yeni bir fırça
kanülü takılmalıdır.

– Oksitleyici etkisi olan dezenfektanlar kullanmayın.
– VivaPen’i dezenfektan solusyonlara batırmayın.
– VivaPen fırça kanüllerinden baflka bir fırça kanülü kullanmayın.

N-Etch Jumbo için Not
Bofl N-Etch fl›r›ngalar›n›n tekrar doldurulmas›

Bofl 2 graml›k fl›r›ngalar N-Etch Jumbo
fl›r›nga ile kolayca 15 kez doldurulabilir.

Önemli
– 2 graml›k şırıngada pistonun ç›kmas›n› önleyen bir güvenlik

donan›m› olmas›na ra¤men, güvenlik aç›s›ndan kesinlikle eldiven,
koruyucu gözlük ve maske tak›lmas› gereklidir.

– Hem 30 graml›k Jumbo fl›r›ngan›n hem de 2 graml›k bofl
fl›r›ngan›n vida fleklindeki kapaklar›n› ç›kar›n.

– Her iki fl›r›ngan›n uçlar› saat yönüne döndürme hareketi ile
birlefltirilir. fi›r›ngalar›n s›k›ca birleflti¤inden emin olunmal›d›r.

– Küçük flırınganın pistonunu yavaflça ve düzgünce çekerek küçük
flırıngayı doldurun. Aynı anda tekrar doldurma ifllemini
desteklemek uzere öteki eli kullanırken jumbo flırınga pistonuna
hafif basınç uygulayın.

– Küçük fl›r›ngan›n afl›r› doldurulmas›ndan kaç›n›lmal›d›r.
– Hiçbir durumda küçük şırınganın pistonunun ç›kmas›n›

önleyen güvenlik donan›m› afl›lmamal›d›r – asit yan›k riski
vard›r.

– fi›r›ngalar› doldurma ifllemi esnas›nda kiflilere do¤ru tutmay›n›z.
– Asidi 2 graml›k fl›r›ngalardan geri Jumbo fl›r›ngalara

doldurmay›n›z.
– ‹ki fl›r›ngay› saat yönünün tersine çevirerek ay›r›n›z.
– Jumbo fl›r›ngan›n çevrilerek takılan kapa¤ını kapat›n›z.
– 2 graml›k fl›r›ngaya uygulama ucunu tak›n›z. fi›r›nga kullan›ma

haz›rd›r. Asidi yukarıda anlatılan flekilde uygulayınız.
– Sadece paketten ç›kan N-Etch uygulama uçlar›n› kullan›n›z. Di¤er

uygulama uçlar›n›n kullan›m› asidin viskozitesini olumsuz
etkileyebilir.

– Takibini mümkün k›lmak bak›m›ndan sadece Jumbo şırıngaya
paketinin içinden ç›kan 2 graml›k şırıngadan tekrar doldurulmal›d›r.

– Herhangi bir sorgulama durumunda lütfen Jumbo paketin
üzerindeki lot numaras›n› belirtiniz.

Özel not
1. E¤er polimerize edilmifl materyale sonradan yeni bir tabaka Tetric

N-Ceram ilave edilecekse uygulamadan önce yüzey pürüzlendirilip
sonra da Heliobond ile ıslatılmalıdır.

2. Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram uygulanırken oda sıcaklı¤ında
olmalıdır. Düflük sıcaklıklar, materyalin sıkılmasını ve zorlafltırır.

3. fiırıngalar ve Cavifil'leri dezenfekte etmek için oksitleyici etkisi
olan dezenfektanlar kullanmayın.

N-Etch için uyarı
N-Etch, fosforik asit ihtiva etti¤i için aflındırıcıdır.
2 gramlık flırıngayı doldururken daima koruyucu gözlük
ve eldivenler takın. Gözler, müköz membran ve cilt ile
temasından kaçınılmalıdır (hem hasta, hem de hekimin

koruyucu gözlük kullanması tavsiye edilir). Gözlerle bir temas
oluflursa, gözler derhal en az 15 dakika bol su ile yıkanmalı ve
doktor/göz doktoruna baflvurulmalıdır. Cilt ile temasta, bölge derhal
su ve sabun ile yıkanır. Hassas materyaller (yüzey, elbiseler gibi)
temas durumunda, derhal bol su ile yıkanmalıdır.

Tetric N-Bond için uyarı
– Tetric N-Bond tahrifl edicidir. Cilt, müköz membranlar ve gözlerle

temastan kaçının. Ürün ciltle temas ederse, cildi su ve sabunla
yıkayın.

– Tetric N-Bond gözlerle temas ederse, hemen gözleri en az 15
dakika boyunca bol suyla yıkayın ve bir doktora/göz doktoruna
baflvurun.

– Ciltle temas, nadiren metakrilatlara karflı duyarlılı¤a yol açabilir.
– Piyasada bulunan tıbbi eldivenler metakrilatların hassasiyet

oluflturma etkisine karflı koruma sa¤lamaz.

Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– Polimerize edilmemifl materyalin cilt/mukoz membran ve gözlerle

temas etmesinden kaçının.
– Polimerize edilmemifl materyal hafif tahrifl edici etkiye sahip

olabilir ve metakrilata karflı hassasiyete neden olabilir.
– Piyasada bulunan tıbbi eldivenler metakrilatların hassasiyet

oluflturma etkisine karflı koruma sa¤lamaz.

Saklama ve hijyen
– Saklama sıcaklı¤ı: 2-28 °C (36-82 °F)

N-Etch için tavsiye: Büyük stokları 2-8 °C’de (36-46 °F) muhafaza
edin.

– fiırıngalar/Cavifil'ler/flifleler/VivaPen kullanıldıktan sonra hemen
kapatılmalıdır. Iflı¤a maruz bırakılması, zamanından önce
polimerizasyona neden olur.

– Son kullanma tarihi: Cavifil, flırınga, flifle, VivaPen veya ambalaj
üzerindeki talimatlara bakın.



– Bu ürünlerin hiçbirini belirtilen son kullanma tarihinden sonra
kullanmayın.

– Tetric N-Cream veya Tetric N-Flow Cavifill'den do¤rudan
hastanın a¤zına uygulanırsa Cavifill hijyenik nedenlerle

(hastalar arasında çapraz kontaminasyonun önlenmesi) birden
fazla hastada kullanılmamalıdır.

Çocukların ulaflamayacakları yerlerde saklayınız!
Yalnızca difl hekimli¤inde kullanım içindir!

Bu madde sadece diflhekimli¤inde kullanım için gelifltirilmifltir. Uygulamada,
kullanma talimatına riayet edilmelidir. Belirlenen kullanım alanı ve kullanma
talimatının izlenmedi¤i durumlarda sorumluluk kabul edilmeyecektir. Talimatta
belirtilenin haricindeki kullanım ve denemelerin sonuçlarından kullanıcı sorumludur.
Tanımlama ve bilgiler garanti anlamına gelmedi¤i gibi bir ba¤layıcılı¤ıda yoktur.

éÔËÒ‡ÌËÂ
– N-Etch - ˝ÚÓ „ÂÎ¸ ÙÓÒÙÓÌÓÈ ÍËÒÎÓÚ˚ ‰Îfl ÔÓÚ‡‚ÎË‚‡ÌËfl

˝Ï‡ÎË Ë ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÍË ‰ÂÌÚËÌ‡
– Tetric N-Bond - Ò‚ÂÚÓÓÚ‚ÂÊ‰‡ÂÏ˚È, Ó‰ÌÓÍÓÏÔÓÌÂÌÚÌ˚È

·ÓÌ‰ËÌÓ„Ó‚˚È ‡„ÂÌÚ ‰Îfl ˝Ï‡ÎË Ë ‰ÂÌÚËÌ‡ ‚ ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËË c
ÚÂıÌËÍÓÈ ÚÓÚ‡Î¸ÌÓ„Ó Ú‡‚ÎÂÌËfl.

– Tetric N-Flow - ˝ÚÓ ÚÂÍÛ˜ËÈ Ò‚ÂÚÓÓÚ‚ÂÊ‰‡ÂÏ˚È
ÂÌÚ„ÂÌÓÍÓÌÚ‡ÒÚÌ˚È Ì‡ÌÓ-„Ë·Ë‰Ì˚È ÍÓÏÔÓÁËÚ ‰Îfl ÔflÏ˚ı
ÂÒÚ‡‚‡ˆËÈ Ë ˆÂÏÂÌÚËÓ‚ÍË ÔÓÎÛÔÓÁ‡˜Ì˚ı ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍËı Ë
ÍÓÏÔÓÁËÚÌ˚ı ÍÓÌÒÚÛÍˆËÈ.

– Tetric N-Ceram - ˝ÚÓ Ò‚ÂÚÓÓÚ‚ÂÊ‰‡ÂÏ˚È
ÂÌÚ„ÂÌÓÍÓÌÚ‡ÒÚÌ˚È Ì‡ÌÓ-„Ë·Ë‰Ì˚È ÍÓÏÔÓÁËÚ ‰Îfl ÔflÏ˚ı
ÂÒÚ‡‚‡ˆËÈ.

Tetric N-Ceram, Tetric N-Flow Ë Tetric N-Bond ÔÓÎËÏÂËÁÛ˛ÚÒfl
Ò‚ÂÚÓÏ Ò ‰ÎËÌÓÈ ‚ÓÎÌ˚ ‚ ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌÂ 400–500 ÌÏ (ÒËÌËÈ Ò‚ÂÚ).

ñ‚ÂÚ‡
Tetric N-Ceram ‚˚ÔÛÒÍ‡ÂÚÒfl ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ˆ‚ÂÚÓ‚:
ùÏ‡ÎÂ‚˚Â ˆ‚ÂÚ‡: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2, B3, C2, C3, D3
ÑÂÌÚËÌÓ‚˚Â ˆ‚ÂÚ‡: A3.5 Dentin, B2 Dentin
Ç˚ÒÓÍÓÔÓÁ‡˜Ì˚È ˆ‚ÂÚ ÂÊÛ˘Â„Ó Í‡fl: T
ìÎ¸Ú‡Ò‚ÂÚÎ˚Â ˆ‚ÂÚ‡: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I), Bleach
Medium (M)

Tetric N-Flow ‚˚ÔÛÒÍ‡ÂÚÒfl ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ˆ‚ÂÚÓ‚:
ùÏ‡ÎÂ‚˚Â ˆ‚ÂÚ‡: A1, A2, A3, A3.5, A4, B2
ÑÂÌÚËÌÓ‚˚Â ˆ‚ÂÚ‡: A3.5 Dentin
Ç˚ÒÓÍÓÔÓÁ‡˜Ì˚È ˆ‚ÂÚ ÂÊÛ˘Â„Ó Í‡fl: T
ìÎ¸Ú‡Ò‚ÂÚÎ˚Â ˆ‚ÂÚ‡: Bleach Light (L), Bleach Incisal (I)

ëÓÒÚ‡‚:
– N-Etch ÒÓ‰ÂÊËÚ ÙÓÒÙÓÌÛ˛ ÍËÒÎÓÚÛ (37% ÔÓ ‚ÂÒÛ ‚ ‚Ó‰Â),

Á‡„ÛÒÚËÚÂÎË Ë Í‡ÒËÚÂÎË.
– Tetric N-Bond ÒÓ‰ÂÊËÚ ‡ÍËÎ‡Ú ÙÓÒÙÓÌÓÈ ÍËÒÎÓÚ˚,

„Ë‰ÓÍÒË‡ÎÍËÎÏÂÚ‡ÍËÎ‡ÏË‰, ·ËÒ-ÏÂÚ‡ÍËÎ‡ÏË‰, ÛÂÚ‡Ì
‰ËÏÂÚ‡ÍËÎ‡Ú, ˝Ú‡ÌÓÎ, ÔÎÂÌÍÓÓ·‡ÁÓ‚‡ÚÂÎ¸, Í‡Ú‡ÎËÁ‡ÚÓ˚ Ë
ÒÚ‡·ËÎËÁ‡ÚÓ˚.

– Tetric N-Flow ÒÓ‰ÂÊËÚ 36 ‚ÂÒ.% ‰ËÏÂÚ‡ÍËÎ‡ÚÓ‚ (‚ÍÎ˛˜‡fl
TEGDMA), 63 ‚ÂÒ.% Ì‡ÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ (·‡ËÂ‚ÓÂ ÒÚÂÍÎÓ,
ÚËÙÚÓË‰ ËÚÚÂ·Ëfl, ‚˚ÒÓÍÓ‰ËÒÔÂÒÌ˚Â ÓÍÒË‰ ÍÂÏÌËfl Ë
ÒÏÂ¯‡ÌÌ˚Â ÓÍÒË‰˚) Ë 1 ‚ÂÒ.% Í‡Ú‡ÎËÁ‡ÚÓÓ‚, ÒÚ‡·ËÎËÁ‡ÚÓÓ‚
Ë ÔË„ÏÂÌÚÓ‚. é·˘ÂÂ ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂ ÌÂÓ„‡ÌË˜ÂÒÍËı
Ì‡ÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ – 39 Ó·.%. ê‡ÁÏÂ ˜‡ÒÚËˆ ÌÂÓ„‡ÌË˜ÂÒÍËı

êÛÒÒÍËÈ



Ì‡ÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ ÎÂÊËÚ ‚ ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌÂ ÓÚ 40 ÌÏ ‰Ó 3000 ÌÏ.
– Tetric N-Ceram ÒÓÒÚÓËÚ ËÁ ‰ËÏÂÚ‡ÍËÎ‡ÚÓ‚ (19-20 ‚ÂÒ.%).

ç‡ÔÓÎÌËÚÂÎË ÒÓ‰ÂÊ‡Ú ·‡ËÂ‚ÓÂ ÒÚÂÍÎÓ, ÚËÙÚÓË‰ ËÚÚÂ·Ëfl,
ÒÏÂ¯‡ÌÌ˚Â ÓÍÒË‰˚ Ë ÒÓÔÓÎËÏÂ˚ (80-81 ‚ÂÒ.%).

ÑÓ·‡‚ÍË, Í‡Ú‡ÎËÁ‡ÚÓ˚, ÒÚ‡·ËÎËÁ‡ÚÓ˚ Ë ÔË„ÏÂÌÚ˚
ÒÓÒÚ‡‚Îfl˛Ú < 1 ‚ÂÒ.%. é·˘ÂÂ ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂ ÌÂÓ„‡ÌË˜ÂÒÍËı
Ì‡ÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ – 55-57 Ó·.%. ê‡ÁÏÂ ˜‡ÒÚËˆ ÌÂÓ„‡ÌË˜ÂÒÍËı
Ì‡ÔÓÎÌËÚÂÎÂÈ ÎÂÊËÚ ‚ ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌÂ ÓÚ 40 ÌÏ ‰Ó 3000 ÌÏ.

èÓÍ‡Á‡ÌËfl
– N-Etch ÔËÏÂÌflÂÚÒfl ‰Îfl ÔÓÚ‡‚ÎË‚‡ÌËfl ˝Ï‡ÎË ËÎË

ÚÓÚ‡Î¸ÌÓ„Ó ÔÓÚ‡‚ÎË‚‡ÌËfl ‚ ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËË Ò ‡‰„ÂÁË‚‡ÏË,
ÍÓÏÔÓÁËÚÌ˚ÏË, ÙËÍÒËÛ˛˘ËÏË Ï‡ÚÂË‡Î‡ÏË Ë Ï‡ÚÂË‡Î‡ÏË
‰Îfl Á‡ÔÂ˜‡Ú˚‚‡ÌËfl ÙËÒÒÛ.

– Tetric N-Bond
– Ä‰„ÂÁË‚ ‰Îfl ÔflÏ˚ı Ò‚ÂÚÓÓÚ‚ÂÊ‰‡ÂÏ˚ı Ë ‰‚ÓÈÌÓ„Ó

Ú‚Â‰ÂÌËfl ÍÓÏÔÓÁËÚÌ˚ı Ë ÍÓÏÔÓÏÂÌ˚ı ÂÒÚ‡‚‡ˆËÈ
– Ä‰„ÂÁË‚ ‰Îfl ÌÂÔflÏ˚ı ˆÂÎ¸ÌÓÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍËı Ë ÍÓÏÔÓÁËÚÌ˚ı

ÂÒÚ‡‚‡ˆËÈ (‚ÍÎ‡‰ÓÍ inlay/onlay, ‚ËÌËÓ‚)
– Tetric N-Flow

– Ç Í‡˜ÂÒÚ‚Â ÔÂ‚Ó„Ó ÒÎÓfl ÔË ÂÒÚ‡‚‡ˆËflı I Ë II ÍÎ‡ÒÒÓ‚
– èflÏ˚Â ÂÒÚ‡‚‡ˆËË ÔÂÂ‰ÌËı ÁÛ·Ó‚ (ÍÎ‡ÒÒ˚ III, IV)
– êÂÒÚ‡‚‡ˆËË V ÍÎ‡ÒÒ‡ (ÔË¯ÂÂ˜Ì˚È Í‡ËÂÒ, ˝ÓÁËfl ÍÓÌfl,

ÍÎËÌÓ‚Ë‰Ì˚Â ‰ÂÙÂÍÚ˚)
– çÂ·ÓÎ¸¯ËÂ ÂÒÚ‡‚‡ˆËË ‚ÒÂı ÚËÔÓ‚
– ê‡Ò¯ËÂÌÌÓÂ Á‡ÔÂ˜‡Ú˚‚‡ÌËÂ ÙËÒÒÛ
– òËÌËÓ‚‡ÌËÂ ÔÓ‰‚ËÊÌ˚ı ÁÛ·Ó‚
– á‡Í˚ÚËÂ ÔÓ‰ÌÛÚÂÌËÈ
– Ä‰„ÂÁË‚Ì‡fl ÙËÍÒ‡ˆËfl ÔÓÎÛÔÓÁ‡˜Ì˚ı ÌÂÔflÏ˚ı

ÍÓÏÔÓÁËÚÌ˚ı Ë ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍËı ÂÒÚ‡‚‡ˆËÈ
– èÓ˜ËÌÍ‡ ÍÓÏÔÓÁËÚÌÓÈ Ë ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍÓÈ Ó·ÎËˆÓ‚ÍË

– Tetric N-Ceram
– êÂÒÚ‡‚‡ˆËË I – V ÍÎ‡ÒÒÓ‚
– êÂÒÚ‡‚‡ˆËË ÏÓÎÓ˜Ì˚ı ÁÛ·Ó‚
– ê‡Ò¯ËÂÌÌÓÂ Á‡ÔÂ˜‡Ú˚‚‡ÌËÂ ÙËÒÒÛ
– èflÏ˚Â ‚ËÌË˚
– òËÌËÓ‚‡ÌËÂ ÔÓ‰‚ËÊÌ˚ı ÁÛ·Ó‚
– á‡Í˚ÚËÂ ÔÓ‰ÌÛÚÂÌËÈ
– èÓ˜ËÌÍ‡ ÍÓÏÔÓÁËÚÌÓÈ Ë ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍÓÈ Ó·ÎËˆÓ‚ÍË

èÓÚË‚ÓÔÓÍ‡Á‡ÌËfl
– N-Etch

– å‡ÚÂË‡Î ÌÂÎ¸Áfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸, ÂÒÎË ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓ
ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸ ÔÂ‰ÔËÒ‡ÌÌÛ˛ ÚÂıÌÓÎÓ„Ë˛ ‡·ÓÚ˚

– Tetric N-Bond
– ç‡ÎË˜ËÂ Û Ô‡ˆËÂÌÚ‡ ‡ÎÎÂ„ËË Í Î˛·ÓÏÛ ËÁ ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚

Tetric N-Bond ËÎË ÔË ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ÒÓ·Î˛‰ÂÌËfl
ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓÈ ÚÂıÌËÍË ÔËÏÂÌÂÌËfl

– Tetric N-Bond ÌÂÎ¸Áfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ‚ ÍÓÏ·ËÌ‡ˆËË Ò
ÍÓÏÔÓÁËÚÌ˚ÏË Ï‡ÚÂË‡Î‡ÏË ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ıËÏË˜ÂÒÍÓ„Ó
Ú‚Â‰ÂÌËfl. ÇÒÂ„‰‡ ‡ÍÚË‚ËÛÈÚÂ Ò‚ÂÚÓÏ Ï‡ÚÂË‡Î˚ ‰‚ÓÈÌÓ„Ó
Ú‚Â‰ÂÌËfl.

– èflÏÓÂ ÔÓÍ˚ÚËÂ ÔÛÎ¸Ô˚ Ï‡ÚÂË‡ÎÓÏ Tetric N-Bond
– Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram

– çÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚ¸ Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl ÒÛıÓ„Ó ‡·Ó˜Â„Ó ÔÓÎfl ËÎË
ÒÓ·Î˛‰ÂÌËfl ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓÈ ÚÂıÌËÍË ÔËÏÂÌÂÌËfl

– ç‡ÎË˜ËÂ Û Ô‡ˆËÂÌÚ‡ ‡ÎÎÂ„ËË Í Î˛·ÓÏÛ ËÁ ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚

èÓ·Ó˜Ì˚Â ˝ÙÙÂÍÚ˚
– Ç Â‰ÍËı ÒÎÛ˜‡flı ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚ Tetric N-Bond/Tetric N-Flow/Tetric

N-Ceram ÏÓ„ÛÚ ÔË‚Ó‰ËÚ¸ Í ÒÂÌÒË·ËÎËÁ‡ˆËË. Ç Ú‡ÍËı ÒÎÛ˜‡flı
ÌÂ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔËÏÂÌflÚ¸ ˝ÚË ÔÓ‰ÛÍÚ˚.

– ÇÓ ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ ‚ÓÁÏÓÊÌÓ„Ó ‡Á‰‡ÊÂÌËfl ÔÛÎ¸Ô˚, ·ÎËÁÍËÂ Í
ÌÂÈ Ó·Î‡ÒÚË ÒÎÂ‰ÛÂÚ Á‡˘Ë˘‡Ú¸ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ËÏ Ï‡ÚÂË‡ÎÓÏ.

ÇÁ‡ËÏÓ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ Ò ‰Û„ËÏË Ï‡ÚÂË‡Î‡ÏË
– ëÚÂÍÎÓËÌÓÏÂÌ˚Â ÔÓ‰ÍÎ‡‰Ó˜Ì˚Â Ï‡ÚÂË‡Î˚ ÏÓ„ÛÚ

‡ÒÚ‚ÓflÚ¸Òfl ÔÓ‰ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ Tetric N-Bond.
– å‡ÚÂË‡Î˚, ÒÓ‰ÂÊ‡˘ËÂ ˝‚„ÂÌÓÎ/„‚ÓÁ‰Ë˜ÌÓÂ Ï‡ÒÎÓ,

ËÌ„Ë·ËÛ˛Ú ÔÓÎËÏÂËÁ‡ˆË˛ ÍÓÏÔÓÁËÚÓ‚. ëÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ,
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ËÁ·Â„‡Ú¸ ÔËÏÂÌÂÌËfl Ú‡ÍËı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚ ‚
ÒÓ˜ÂÚ‡ÌËË Ò Tetric N-Bond/Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram.

– èËÏÂÌÂÌËÂ Í‡ÚËÓÌÌ˚ı ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËÈ ‰Îfl ÔÓÎÓÒÚË Ú‡, ÒÂ‰ÒÚ‚
‰Îfl ‚ËÁÛ‡ÎËÁ‡ˆËË ÁÛ·ÌÓ„Ó Ì‡ÎÂÚ‡ ËÎË ıÎÓ„ÂÍÒË‰ËÌ‡ ÏÓÊÂÚ
ÔË‚Ó‰ËÚ¸ Í ËÁÏÂÌÂÌË˛ ˆ‚ÂÚ‡.

èËÏÂÌÂÌËÂ

èflÏ˚Â ÂÒÚ‡‚‡ˆËË
1. èÓ‰·ÂËÚÂ ˆ‚ÂÚ.

ÑÎfl Ó·ÎÂ„˜ÂÌËfl ‰ÓÒÚÛÔ‡ Í ‡·Ó˜ÂÏÛ ÔÓÎ˛, ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÂÚ‡ÍÚÓ ‰Îfl ˘ÂÍ Ë „Û· OptraGate®.

2. é·ÂÒÔÂ˜¸ÚÂ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÛ˛ ËÁÓÎflˆË˛, ÊÂÎ‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÔË ÔÓÏÓ˘Ë
‡··Â‰‡Ï‡ (ÔÓÎÌ‡fl ËÁÓÎflˆËfl ‰ÓÒÚË„‡ÂÚÒfl ÔË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË,
Ì‡ÔËÏÂ, ‡··Â‰‡Ï‡ ‡Ì‡ÚÓÏË˜ÂÒÍÓÈ ÙÓÏ˚ – OptraDam®

Plus).
3. éÚÔÂÔ‡ËÛÈÚÂ ÔÓÎÓÒÚ¸ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏ ‡‰„ÂÁË‚ÌÓÈ

ÚÂıÌËÍË
4. é˜ËÒÚËÚÂ ÔÓÎÓÒÚ¸ ÒÚÛÂÈ ‚Ó‰˚
5. Ç˚ÒÛ¯ËÚÂ ÔÓÎÓÒÚ¸ ‚ÓÁ‰ÛıÓÏ
6. èË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Ì‡ÌÂÒËÚÂ Ï‡ÚÂË‡Î ‰Îfl Á‡˘ËÚ˚ ÔÛÎ¸Ô˚

(„Ë‰ÓÍÒË‰ Í‡Î¸ˆËfl); ÔÓÍ˚‚‡ÈÚÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ·ÎËÁÍËÂ Í ÔÛÎ¸ÔÂ
Ó·Î‡ÒÚË, ‡ Á‡ÚÂÏ ËÁÓÎËÛÈÚÂ ÒÚÓÈÍËÏ Í ‰‡‚ÎÂÌË˛ ˆÂÏÂÌÚÓÏ
(Ì‡ÔËÏÂ, Vivaglass® Liner)

7. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Ï‡ÚËˆÛ (Ì‡ÔËÏÂ, ËÁ·Ë‡ÚÂÎ¸ÌÓ ËÒÚÓÌ˜ÂÌÌÛ˛
OptraMatrix®) Ë ÏÂÊÁÛ·ÌÓÈ ÍÎËÌ˚¯ÂÍ ÔË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË



8. Ì‡ÌÂÒÚË N-Etch Ì‡ ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÎÂÌÌÛ˛ ˝Ï‡Î¸, ‡ Á‡ÚÂÏ Ì‡ÌÂÒÚË
ÔÓÚ‡‚ÍÛ Ì‡ ÔÓ‰„ÓÚÓ‚ÎÂÌÌ˚È ‰ÂÌÚËÌ. èÓÚ‡‚Í‡ ‰ÓÎÊÌ‡
‰ÂÈÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ Ì‡ ˝Ï‡ÎË ÓÚ 15 ‰Ó
30 ÒÂÍÛÌ‰, ‡ Ì‡ ‰ÂÌÚËÌÂ ÓÚ 10 ‰Ó 15 ÒÂÍÛÌ‰. á‡ÚÂÏ
N-Etch Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓ ÒÏ˚‚‡Ú¸ ‚Ó‰ÓÈ ÔÓ Í‡ÈÌÂÈ ÏÂÂ
5 ÒÂÍÛÌ‰. àÁÎË¯ÍË ‚Î‡„Ë Û‰‡ÎËÚ¸, ÔË ˝ÚÓÏ ‰ÂÌÚËÌ ‰ÓÎÊÂÌ
ËÏÂÚ¸ ÎÂ„ÍËÈ ‚Î‡ÊÌ˚È ·ÎÂÒÍ (‚Î‡ÊÌ˚È ·ÓÌ‰ËÌ„).
àÁÎË¯ÍË ‚Î‡„Ë ÒÎÂ‰ÛÂÚ Û‰‡ÎËÚ¸ ÒÚÛÂÈ ‚ÓÁ‰Ûı‡, ÒÛıÓÈ
ÍËÒÚÓ˜ÍÓÈ ËÎË ‰Û„ËÏ ‡·ÒÓ·ÂÌÚÓÏ, ÌÂ ÓÒÚ‡‚Îfl˛˘ËÏ ‚ÓÎÓÍÓÌ.
çÂ ÔÂÂÒÛ¯Ë‚‡Ú¸ ‰ÂÌÚËÌ!
ÇÂÏfl ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl Ì‡ ÌÂÓÚÔÂÔ‡ËÓ‚‡ÌÌÓÈ ˝Ï‡ÎË (Ì‡ÔËÏÂ,
ÔË Á‡ÔÂ˜‡Ú˚‚‡ÌËË ÙËÒÒÛ) ÒÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ 30-60 ÒÂÍÛÌ‰.

èËÏÂÌÂÌËÂ
Tetric N-Bond ‰ÓÒÚÛÔÂÌ Í‡Í ‚ ·ÛÚ˚ÎÓ˜ÍÂ, Ú‡Í Ë ‚ ÙÓÏÂ Û˜ÍË
VivaPen.

êÛ˜Í‡ VivaPen
– éÚÍÛÚËÚÂ ÍÓÎÔ‡˜ÂÍ VivaPen
– èËÍÂÔËÚÂ Í‡Ì˛Î˛ Ò ÍËÒÚÓ˜ÍÓÈ. Ç‡˘‡fl ÔÂÂ‰Ì˛˛ ˜‡ÒÚ¸

VivaPen ‡ÒÔÓÎÓÊËÚÂ Í‡Ì˛Î˛ ËÁ„Ë·ÓÏ ‚ ÊÂÎ‡ÂÏÓÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ
‰Îfl ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ„Ó Ì‡ÌÂÒÂÌËfl ‡‰„ÂÁË‚‡ (ÒÏ. ËÎÎ˛ÒÚ‡ˆË˛)

– ÔÓÒÎÂ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍËı Ì‡Ê‡ÚËÈ ‡ÍÚË‚ËÁËÛ˛˘ÂÈ ÍÌÓÔÍË Í‡Ì˛Îfl Ò
ÍËÒÚÓ˜ÍÓÈ VivaPen Û‚Î‡ÊÌflÂÚÒfl Tetric N-Bond. ùÚÓÚ ÏÓÏÂÌÚ
ıÓÓ¯Ó Á‡ÏÂÚÂÌ ÔÓ ÓÍ‡¯Ë‚‡ÌË˛ ÍËÒÚÓ˜ÍË ‚ ÊÂÎÚ˚È ˆ‚ÂÚ.

9. ç‡ÌÂÒËÚÂ ÚÓÎÒÚ˚È ÒÎÓÈ Tetric N-Bond Ì‡ ˝Ï‡Î¸ Ë ‰ÂÌÚËÌ,
ËÒÔÓÎ¸ÁÛfl ÔËÎ‡„‡˛˘Û˛Òfl ˘ÂÚÓ˜ÍÛ. ÄÍÍÛ‡ÚÌÓ ‚ÚË‡ÈÚÂ
Ï‡ÚÂË‡Î ‚ ‰ÂÌÚËÌ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ Í‡Í ÏËÌËÏÛÏ 10 ÒÂÍÛÌ‰. ÇÒÂ
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ‰ÓÎÊÌ˚ ·˚Ú¸ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÍ˚Ú˚, ÔË
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Ì‡ÌÂÒËÚÂ ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚È ÒÎÓÈ Ï‡ÚÂË‡Î‡.
ê‡Á‰ÛÈÚÂ ËÁ·˚ÚÓÍ Tetric N-Bond ÒÚÛÂÈ ‚ÓÁ‰Ûı‡ ‰Ó
‡‚ÌÓÏÂÌÓ„Ó ÒÎÓfl Ì‡ ˝Ï‡ÎË Ë ‰ÂÌÚËÌÂ.

10. èÓÎËÏÂËÁÛÈÚÂ Ò‚ÂÚÓÏ Tetric N-Bond ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò
ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËflÏË, ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚ÏË ÌËÊÂ.
ÅÎÂÒÚfl˘‡fl ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÁÛ·‡ ‰Ó Ì‡ÌÂÒÂÌËfl ÍÓÏÔÓÁËÚ‡ fl‚ÎflÂÚÒfl

Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚ÓÏ ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ ‚ÒÂ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÔÓÍ˚Ú˚
‡‰„ÂÁË‚ÓÏ.

11. ÇÌÂÒËÚÂ Tetric N-Flow Ò Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ ÒÎÓfl 2 ÏÏ
ËÎË 1,5 ÏÏ (‰Îfl ‰ÂÌÚËÌÓ‚˚ı ˆ‚ÂÚÓ‚) Ë ÔÓÎËÏÂËÁÛÈÚÂ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ
‰‡ÌÌ˚Ï ‚˚¯Â
ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËflÏ.
ÇÌÂÒËÚÂ Tetric N-Ceram Ò Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÈ ÚÓÎ˘ËÌÓÈ ÒÎÓfl 2 ÏÏ
ËÎË 1,5 ÏÏ (‰ÂÌÚËÌÓ‚˚Â ˆ‚ÂÚ‡) Ë ‡‰‡ÔÚËÛÈÚÂ/ÏÓ‰ÂÎËÛÈÚÂ
Ï‡ÚÂË‡Î ‚ ÔÓÎÓÒÚË ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ËÏ ËÌÒÚÛÏÂÌÚÓÏ (Ì‡ÔËÏÂ,
OptraSculpt®). ÑÎfl ÚÓ˜ÌÓ„Ó ÏÓ‰ÂÎËÓ‚‡ÌËfl ÔÓÍÒËÏ‡Î¸Ì˚ı
ÍÓÌÚ‡ÍÚÓ‚ ÏÓÊÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ËÌÒÚÛÏÂÌÚ OptraContact®.
èÓÎËÏÂËÁÛÈÚÂ Í‡Ê‰˚È ÒÎÓÈ ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸ÌÓ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò
Ú‡·ÎËˆÂÈ ÌËÊÂ. ÑÂÊËÚÂ Ò‚ÂÚÓ‚Ó‰ Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ ·ÎËÁÍÓ Í
ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË ÂÒÚ‡‚‡ˆËÓÌÌÓ„Ó Ï‡ÚÂË‡Î‡.

èÓÎËÏÂË- å‡ÚÂË‡Î èÓ„‡ÏÏ‡ èÓ„‡ÏÏ‡ èÓ„‡ÏÏ‡ èÓ„‡ÏÏ‡
Á‡ˆËÓÌÌ‡fl Turbo High Soft Low
Î‡ÏÔ‡ Power Power Power

Tetric – 10 s – –N-Bond

LEDition Tetric – 20 s – –N-Flow

Tetric – 20 s – –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 15 s 20 s –C8 N-Flow

Tetric – 15 s 20 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric – 10 s 15 s –N-Flow

Tetric – 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric – – – 10 sN-Bond

bluephase Tetric 5 s 10 s 15 s –20i N-Flow

Tetric 5 s 10 s 15 s –N-Ceram

Tetric N-Ceram Tetric N-Flow
àÌÚÂÌÒË‚ÌÓÒÚ¸ Ò‚ÂÚ‡

≥ 500 mW/cm2 20 s 20 s

≥ 1.000 mW/cm2 10 s 10 s



12. îËÌËÛÈÚÂ ÂÒÚ‡‚‡ˆË˛ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ËÏË ÙËÌË‡ÏË ËÎË
ÏÂÎÍÓÁÂÌËÒÚ˚ÏË ‡ÎÏ‡ÁÌ˚ÏË ·Ó‡ÏË. á‡ÚÂÏ ÔÓ‚Â¸ÚÂ
ÓÍÍÎ˛ÁËÓÌÌ˚Â ÍÓÌÚ‡ÍÚ˚. éÚÔÓÎËÛÈÚÂ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛
ÒËÎËÍÓÌÓ‚˚ı ÔÓÎËÓ‚ (Ì‡ÔËÏÂ, OptraPol® Next Generation).

çÂÔflÏ˚Â ÂÒÚ‡‚‡ˆËË
1. èÓ‰„ÓÚÓ‚¸ÚÂ ÍÂ‡ÏË˜ÂÒÍÛ˛ ËÎË ÍÓÏÔÓÁËÚÌÛ˛ ÂÒÚ‡‚‡ˆË˛

ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ËÌÒÚÛÍˆËË ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎfl.
2. èÓ‰„ÓÚÓ‚¸ÚÂ ÁÛ· Ú‡ÍËÏ ÊÂ Ó·‡ÁÓÏ, Í‡Í ‰Îfl ÔflÏ˚ı

ÂÒÚ‡‚‡ˆËÈ, ¯‡„Ë 1-10.
á‡ÏÂ˜‡ÌËÂ: àÁ·Â„‡ÈÚÂ ÒÍÓÔÎÂÌËfl Ï‡ÚÂË‡Î‡, Ú‡Í Í‡Í ˝ÚÓ
ÏÓÊÂÚ ÔÓÏÂ¯‡Ú¸ Ç‡Ï ÚÓ˜ÌÓ ÔÓ‰Ó„Ì‡Ú¸ ÔÓÒÚÓflÌÌÛ˛
ÂÒÚ‡‚‡ˆË˛.

3. èÓÒÎÂ ˝ÚÓ„Ó ÔÓÏÂÒÚËÚÂ ÂÒÚ‡‚‡ˆË˛ Ì‡ ÔÂÔ‡ËÓ‚‡ÌÌ˚È ÁÛ·,
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ Ì‡ÌÂÒfl Ò‚ÂÚÓ‚Ó„Ó/ ‰‚ÓÈÌÓ„Ó Ú‚Â‰ÂÌËfl
ÍÓÏÔÓÁËÚÌ˚È ˆÂÏÂÌÚ (Ì‡ÔËÏÂ, Variolink II), Ë
Á‡ÔÓÎËÏÂËÁÛÈÚÂ Ò‚ÂÚÓÏ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ËÌÒÚÛÍˆËË ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎfl.

èËÏÂ˜‡ÌËfl ÔÓ VivaPen
– èÓÒÎÂ Í‡Ê‰Ó„Ó ÔËÏÂÌÂÌËfl ‚ ˆÂÎflı „Ë„ËÂÌ˚ VivaPen

ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ‰ÂÁËÌÙËˆËÓ‚‡Ú¸ ‰ÂÁËÌÙËˆËÛ˛˘ËÏË ÒÔÂflÏË
ËÎË ÔÓÚËÍ‡ÏË. Ç ‰ÓÔÓÎÌÂÌËÂ Í ˝ÚÓÏÛ, VivaPen ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸
Á‡˘Ë˘ÂÌ‡ ÓÚ Á‡„flÁÌÂÌËfl ÛÍ‡‚ÓÏ VivaPen.

– éÚÒÓÂ‰ËÌËÚÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌÌÛ˛ Í‡Ì˛Î˛ Ò ÍËÒÚÓ˜ÍÓÈ Ë Á‡ÏÂÌËÚÂ
ÂÂ ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚Ï ÍÓÎÔ‡˜ÍÓÏ. çÓ‚‡fl Í‡Ì˛Îfl Ò ÍËÒÚÓ˜ÍÓÈ
VivaPen ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ ÔËÍÂÔÎÂÌ‡ ÔÂÂ‰ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ.

– çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÓÍÒËÎfl˛˘ËÂ ‰ÂÁËÌÙËˆËÛ˛˘ËÂ ÒÂ‰ÒÚ‚‡
– çÂ ÔÓ„ÛÊ‡ÈÚÂ VivaPen ‚ ‰ÂÁËÌÙËˆËÛ˛˘Ëı ‡ÒÚ‚Ó‡ı
– àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÚÓÎ¸ÍÓ Í‡Ì˛ÎË Ò ÍËÒÚÓ˜Í‡ÏË VivaPen

èËÏÂ˜‡ÌËfl ÔÓ N-Etch Jumbo
á‡ÔÓÎÌÂÌËÂ ÔÛÒÚ˚ı ¯ÔËˆÂ‚ N-Etch

èÛÒÚÓÈ 2-ı„‡ÏÏÓ‚˚È ¯ÔËˆ ÏÓÊÂÚ
·˚Ú¸ Á‡ÔÓÎÌÂÌ ËÁ ¯ÔËˆ‡ N-Etch Jumbo
‰Ó 15 ‡Á.

– çÂÒÏÓÚfl Ì‡ ÚÓ, ˜ÚÓ 2-ı„‡ÏÏÓ‚˚È ¯ÔËˆ ÒÌ‡·ÊÂÌ ÔÓ¯ÌÂÏ
‰Îfl ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÈ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ÍË, Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÌÓ Ì‡‰Â‚‡Ú¸ ÔÂ˜‡ÚÍË,
Á‡˘ËÚÌ˚Â Ó˜ÍË Ë Ï‡ÒÍÛ.

– ëÌËÏËÚÂ Í˚¯ÍË Ò 30-„‡ÏÏÓ‚Ó„Ó ¯ÔËˆ‡ Jumbo Ë ÔÛÒÚÓ„Ó
2-„‡ÏÏÓ‚Ó„Ó ¯ÔËˆ‡.

– ëÓÂ‰ËÌËÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍË ¯ÔËˆÂ‚, Á‡ÍÛ˜Ë‚‡fl Ó‰ËÌ ËÁ ÌËı ÔÓ
˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍÂ. ì·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ ¯ÔËˆ˚ ÔÎÓÚÌÓ ÒÓÂ‰ÂÌÂÌ˚
á‡ÏÂ˜‡ÌËÂ: èÓÒÚ‡‡ÈÚÂÒ¸ ÌÂ ÒÓ‚‡Ú¸ ÂÁ¸·Û.

– á‡ÔÓÎÌËÚÂ Ï‡ÎÂÌ¸ÍËÈ ¯ÔËˆ, ÏÂ‰ÎÂÌÌÓ Ë ÔÎ‡‚ÌÓ ‚˚Úfl„Ë‚‡fl
Â„Ó ÔÓ¯ÂÌ¸. é‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ, ÒÎÂ„Í‡ Ì‡‰‡‚ÎË‚‡fl Ì‡ ÔÓ¯ÂÌ¸
¯ÔËˆ‡ jumbo ‰Û„ÓÈ ÛÍÓÈ ÍÓÌÚÓÎËÛfl ÔÓˆÂÒÒ Ì‡ÔÓÎÌÂÌËfl.

– àÁ·Â„‡ÈÚÂ ÔÂÂÔÓÎÌÂÌËfl ¯ÔËˆ‡.
– çË ÔË Í‡ÍËı Ó·ÒÚÓflÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ı ÌÂ ÔÂ‚˚¯‡ÈÚÂ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÛ˛

ÚÓ˜ÍÛ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ÔÓ¯Ìfl Ï‡ÎÂÌ¸ÍÓ„Ó ¯ÔËˆ‡ -ÒÛ˘ÂÒÚ‚ÛÂÚ
ËÒÍ ÓÊÓ„‡ ÍËÒÎÓÚÓÈ!

– çÂ Ì‡Ô‡‚ÎflÈÚÂ ¯ÔËˆ˚ Ì‡ Î˛‰ÂÈ ‚Ó ‚ÂÏfl Ì‡ÔÓÎÌÂÌËfl
– çÂ Á‡ÔÓÎÌflÈÚÂ ÔÓÚ‡‚ÍÓÈ ËÁ Ï‡ÎÂÌ¸ÍÓ„Ó ¯ÔËˆ‡ ¯ÔËˆ

Jumbo.
– ê‡Á˙Â‰ËÌËÚÂ ¯ÔËˆ˚ ÔÓ‚ÂÌÛ‚ Ëı ÔÓÚË‚ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚÂÎÍË.
– ç‡‰ÂÌ¸ÚÂ Í˚¯ÍÛ Ì‡ ¯ÔËˆ Jumbo.
– èËÒÓÂ‰ÂÌËÚÂ Ì‡Ò‡‰ÍÛ ‰Îfl ‡ÔÔÎËÍ‡ˆËË Ì‡ 2-ı„‡ÏÏÓ‚˚È

¯ÔËˆ òÔËˆ „ÓÚÓ‚ Í ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛. èËÏÂÌflÈÚÂ
ÔÓÚ‡‚ÎË‚‡˛˘ËÈ „ÂÎ¸ Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ ‚˚¯Â.

– àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÚÓÎ¸ÍÓ Ì‡Ò‡‰ÍË-‡ÔÔÎËÍ‡ÚÓ˚, ÔÓÒÚ‡‚ÎflÂÏ˚Â
‚ÏÂÒÚÂ Ò N-Etch. àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‰Û„Ëı Ì‡Ò‡‰ÓÍ-‡ÔÔÎËÍ‡ÚÓÓ‚
ÏÓ„ÛÚ ËÏÂÚ¸ ÌÂ·Î‡„ÓÔËflÚÌ˚È ˝ÙÙÂÍÚ Ì‡ ‚ÁflÍÓÒÚ¸
ÔÓÚ‡‚Ó˜ÌÓ„Ó „ÂÎfl.

– ÑÎfl Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl ÒÓ„Î‡ÒÓ‚‡ÌÌÓÒÚË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸
ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÓÒÚ‡‚ÎflÂÏ˚È ‚ Ì‡·ÓÂ Jumbo 2-ı„‡ÏÏÓ‚˚È ¯ÔËˆ.

– èÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡ ÛÍ‡Á˚‚‡ÈÚÂ ÌÓÏÂ Ô‡ÚËË ¯ÔËˆ‡ Jumbo ‚ ÒÎÛ˜‡Â
‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌËfl ‚ÓÔÓÒÓ‚.

èËÏÂ˜‡ÌËfl
1. èË Ì‡ÌÂÒÂÌËË Ò‚ÂÊÂÈ ÔÓˆËË Tetric N-Ceram Ì‡ ‡ÌÂÂ

Á‡ÔÓÎËÏÂËÁÓ‚‡ÌÌ˚È Ï‡ÚÂË‡Î ÔÓÒÎÂ‰ÌÂÏÛ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ
ÔË‰‡Ú¸ ¯ÂÓıÓ‚‡ÚÓÒÚ¸ Ë ÒÏÓ˜ËÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓÏ Heliobond.

2. àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram ÍÓÏÌ‡ÚÌÓÈ
ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚. çËÁÍËÂ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ Á‡ÚÛ‰Ìfl˛Ú ‚˚‰‡‚ÎË‚‡ÌËÂ
Ï‡ÚÂË‡Î‡.

3. çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÓÍËÒÎfl˛˘ËÂ ˜ËÒÚfl˘ËÂ ËÎË ‰ÂÁËÌÙËˆËÛ˛˘ËÂ
ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl ‰ÂÁËÌÙÂÍˆËË ¯ÔËˆÂ‚ Ë Í‡‚ËÙËÎÓ‚

åÂ˚ ÔÂ‰ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚË ‰Îfl N-Etch
N-Etch ÒÓ‰ÂÊËÚ ÙÓÒÙÓÌÛ˛ ÍËÒÎÓÚÛ, Ó·Î‡‰‡˛˘Û˛
‡Á˙Â‰‡˛˘ËÏ ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ. á‡ÔÓÎÌflfl 2-ı„‡ÏÏÓ‚˚È
¯ÔËˆ, ‚ÒÂ„‰‡ Ì‡‰Â‚‡ÈÚÂ ÔÂ˜‡ÚÍË Ë Á‡˘ËÚÌ˚Â Ó˜ÍË.
àÁ·Â„‡ÈÚÂ ÔÓÔ‡‰‡ÌËfl ‚ „Î‡Á‡ Ë ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ ÒÓ ÒÎËÁËÒÚÓÈ

Ó·ÓÎÓ˜ÍÓÈ Ë ÍÓÊÂÈ (ÂÍÓÏÂÌ‰ÛÂÚÒfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ Ó˜ÍË Ô‡ˆËÂÌÚÛ Ë
‚‡˜Û). èË ÔÓÔ‡‰‡ÌËË ‚ „Î‡Á‡ ÌÂÏÂ‰ÎÂÌÌÓ ÔÓÏÓÈÚÂ Ó·ËÎ¸Ì˚Ï
ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÓÏ ‚Ó‰˚ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ÌÂ ÏÂÌÂÂ 15 ÏËÌÛÚ Ë Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Á‡
ÍÓÌÒÛÎ¸Ú‡ˆËÂÈ Í ÓÙÚ‡Î¸ÏÓÎÓ„Û. èË ÔÓÔ‡‰‡ÌËË Ì‡ ÍÓÊÛ ÒÏÓÈÚÂ
‚Ó‰ÓÈ Ò Ï˚ÎÓÏ. èË ÍÓÌÚ‡ÍÚÂ Ò ˜Û‚ÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚ÏË Ï‡ÚÂË‡Î‡ÏË
(ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË, Ó‰ÂÊ‰‡) ÌÂÏÂ‰ÎÂÌÌÓ ÒÏÓÈÚÂ Ó·ËÎ¸Ì˚Ï ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÓÏ
‚Ó‰˚.

èÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ Tetric N-Bond
– Tetric N-Bond Ó·Î‡‰‡ÂÚ ‡Á‰‡Ê‡˛˘ËÏ ‰ÂÈÒÚ‚ËÂÏ. àÁ·Â„‡ÈÚÂ

ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ Ò ÍÓÊÂÈ, ÒÎËÁËÒÚÓÈ Ó·ÓÎÓ˜ÍÓÈ Ë ÔÓÔ‡‰‡ÌËfl ‚ „Î‡Á‡.
èË ÔÓÔ‡‰‡ÌËË Ì‡ ÍÓÊÛ ÒÏÓÈÚÂ ‚Ó‰ÓÈ Ò Ï˚ÎÓÏ.



– èË ÔÓÔ‡‰‡ÌËË Tetric N-Bond ‚ „Î‡Á‡ ÌÂÏÂ‰ÎÂÌÌÓ ÔÓÏÓÈÚÂ
Ó·ËÎ¸Ì˚Ï ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚ÓÏ ‚Ó‰˚ ‚ ÚÂ˜ÂÌËÂ ÌÂ ÏÂÌÂÂ 15 ÏËÌÛÚ Ë
Ó·‡ÚËÚÂÒ¸ Á‡ ÍÓÌÒÛÎ¸Ú‡ˆËÂÈ Í ÓÙÚ‡Î¸ÏÓÎÓ„Û.

– Ç Â‰ÍËı ÒÎÛ˜‡flı ÍÓÌÚ‡ÍÚ Ò ÍÓÊÂÈ ÏÓÊÂÚ ÔË‚Ó‰ËÚ¸ Í
ÒÂÌÒË·ËÎËÁ‡ˆËË Í ÏÂÚ‡ÍËÎ‡Ú‡Ï.

– ÑÓÒÚÛÔÌ˚Â Ì‡ ˚ÌÍÂ ÏÂ‰ËˆËÌÒÍËÂ ÔÂ˜‡ÚÍË ÌÂ Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡˛Ú
Á‡˘ËÚ˚ ÓÚ ÒÂÌÒË·ËÎËÁËÛ˛˘Â„Ó ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl ÏÂÚ‡ÍËÎ‡ÚÓ‚.

èÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ Tetric N-Flow/Tetric N-Ceram
– àÁ·Â„‡ÈÚÂ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ ÌÂÁ‡ÔÓÎËÏÂËÁÓ‚‡ÌÌÓ„Ó Tetric

N-Ceram Ò ÍÓÊÂÈ/ÒÎËÁËÒÚÓÈ Ó·ÓÎÓ˜ÍÓÈ Ë ÔÓÔ‡‰‡ÌËfl ‚ „Î‡Á‡.
– çÂÁ‡ÔÓÎËÏÂËÁÓ‚‡ÌÌ˚È Tetric N-Ceram ÏÓÊÂÚ ÓÍ‡Á˚‚‡Ú¸

ÌÂ·ÓÎ¸¯ÓÂ ‡Á‰‡Ê‡˛˘ÂÂ ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ Ë ÏÓÊÂÚ ÔË‚Ó‰ËÚ¸ Í
ÒÂÌÒË·ËÎËÁ‡ˆËË Í ÏÂÚ‡ÍËÎ‡Ú‡Ï.

– ÑÓÒÚÛÔÌ˚Â Ì‡ ˚ÌÍÂ ÏÂ‰ËˆËÌÒÍËÂ ÔÂ˜‡ÚÍË ÌÂ Ó·ÂÒÔÂ˜Ë‚‡˛Ú
Á‡˘ËÚ˚ ÓÚ ÒÂÌÒË·ËÎËÁËÛ˛˘Â„Ó ‰ÂÈÒÚ‚Ëfl ÏÂÚ‡ÍËÎ‡ÚÓ‚.

ï‡ÌÂÌËÂ Ë Ó˜ËÒÚÍ‡
– íÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ ı‡ÌÂÌËfl: 2-28 °C (36-82 °F).

N-Etch ÂÍÓÏÂÌ‰‡ˆËË: ·ÓÎ¸¯ÓÈ Á‡Ô‡Ò ı‡ÌËÚ¸ ‚ ıÓÎÓ‰ËÎ¸ÌËÍÂ
ÔË 2-8 °C (36-46 °F).

– á‡Í˚‚‡ÈÚÂ ¯ÔËˆ˚/Í‡‚ËÙËÎ˚ Ò‡ÁÛ ÔÓÒÎÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl.
èÓÔ‡‰‡ÌËÂ Ò‚ÂÚ‡ ‚˚Á˚‚‡ÂÚ ÔÂÊ‰Â‚ÂÏÂÌÌÛ˛ ÔÓÎËÏÂËÁ‡ˆË˛.

– ëÓÍ ı‡ÌÂÌËfl ÛÍ‡Á‡Ì Ì‡ Í‡‚ËÙËÎ‡ı, ¯ÔËˆ‡ı Ë ·ÛÚ˚ÎÓ˜Í‡ı,
Û˜Í‡ı VivaPen Ë ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ.

– çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ˝ÚË ÔÓ‰ÛÍÚ˚ ÔÓÒÎÂ ËÒÚÂ˜ÂÌËfl ÒÓÍ‡ „Ó‰ÌÓÒÚË,
ÛÍ‡Á‡ÌÌÓ„Ó Ì‡ ÛÔ‡ÍÓ‚ÍÂ.

– ÖÒÎË Tetric N-Ceram ËÎË Tetric N-Flow ÔËÏÂÌfl˛ÚÒfl
ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ËÁ Í‡‚ËÙËÎ‡ ‚ ÔÓÎÓÒÚË Ú‡ Ô‡ˆËÂÌÚ‡,

Í‡‚ËÙËÎ ÌÂ ‰ÓÎÊÂÌ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ·ÓÎÂÂ ˜ÂÏ ‰Îfl Ó‰ÌÓ„Ó
Ô‡ˆËÂÌÚ‡ ÔÓ „Ë„ËÂÌË˜ÂÒÍËÏ ÒÓÓ·‡ÊÂÌËflÏ.

ï‡ÌËÚ¸ ‚ ÌÂ‰ÓÒÚÛÔÌÓÏ ‰Îfl ‰ÂÚÂÈ ÏÂÒÚÂ!
ÑÎfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÒÚÓÏ‡ÚÓÎÓ„ËË!

ùÚÓÚ Ï‡ÚÂË‡Î ‡Á‡·ÓÚ‡Ì ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ ‰Îfl ÔËÏÂÌÂÌËfl ‚ ÒÚÓÏ‡ÚÓÎÓ„ËË Ë
‰ÓÎÊÂÌ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÒÚÓ„Ó ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ËÌÒÚÛÍˆËÂÈ ÔÓ ÔËÏÂÌÂÌË˛.
èÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ ÌÂ ÌÂÒÂÚ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚË ‚ ÒÎÛ˜‡Â ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ï‡ÚÂË‡Î‡ ÌÂ
ÔÓ ËÌÒÚÛÍˆËË ËÎË ‚ ÌÂÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓÈ Ó·Î‡ÒÚË ÔËÏÂÌÂÌËfl. èÓÚÂ·ËÚÂÎ¸
ÌÂÒÂÚ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÛ˛ ÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÂÌÌÓÒÚ¸ Á‡ ÚÂÒÚËÓ‚‡ÌËÂ Ï‡ÚÂË‡Î‡ Ì‡ ÔË„Ó‰ÌÓÒÚ¸
Â„Ó ÔËÏÂÌÂÌËfl ‰Îfl Î˛·˚ı ˆÂÎÂÈ, ÌÂ ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚ı fl‚ÌÓ ‚ ËÌÒÚÛÍˆËË. éÔËÒ‡ÌËfl Ë
ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚Â ‰‡ÌÌ˚Â ÌÂ fl‚Îfl˛ÚÒfl „‡‡ÌÚËÂÈ Ò‚ÓÈÒÚ‚.
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